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ఆచాంతోభయవేదాంతసాగరో గుణభాసుర: । 
జయతాత్‌ శేషసింహార్యదేశికో జయతాత్‌ జయతాత్‌ సదా ॥ 


అస్మత్పితృచరణులు 


తున్నాయి. ఈ క్రమంలో ఉ.వే. శ్రీమాన్‌ శ్రీ.న.చ. రఘునాథాచార్య స్వామివారు 
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కృష్ణమాచార్యస్వామివారు (సింహాచలం), కీర్తిమూర్తులు ఉ.వే. శ్రీమాన్‌ డా॥ ముడుంబై 
నరసింహాచార్య స్వామివారు (చెన్నై, ఉ.వే. శ్రీమాన్‌ తూపురాణి ఉదయవర్లుస్వామి 
వారు (విజయవాడ), ఉ.వే. శ్రీమాన్‌ డా॥ కందాడై రామానుజాచార్యస్వామివారు, 
ఉ.వే. శ్రీమాన్‌ కె.వి.రాఘవాచార్యస్వామివారు (హైదరాబాద్‌) మొదలైన పలువురు 


నిర్వహింపబడుతున్నాయి. ఈ సభలలో విశాఖ వాస్తవ్యులు ఉ.వే. శ్రీమాన్‌ కె.వి.ఆర్‌. 
నరసింహాచార్య స్వామివారికి, శ్రీరంగం వాస్తవ్యులు ఉ.వే. శ్రీమాన్‌ శ్రీరంగం పరాశర 
లక్ష్మీనరసింహభట్టర్‌ వారికి విశిష్ట పండిత సన్మానం సమర్పింపబడుతున్నది. ఈ 


| మూర్తులు, కాంచీ మహావిద్వాన్‌ ప్రతివాది 


అవి కా 


“సమానానాముత్తమశ్లోకులు”. వీరిద్దరి పట్ల పితృపాదులకు కల ఆదరం, భక్తి ఎనలేనిది. 


నారాయణమ్మ, శ్రీమాన్‌ ఎ.వి.ఎస్‌. రాజు గారు (హైదరాబాదు) దంపతులు. క మాన్‌ 


సహృదయ పాఠకలకు ఈ (గంథం ఆనందం కలిగించకలదని భావిస్తున్నాను. 


శ్రీమతాం శింగరార్యాణా మవతార మహోత్ప్సవే | 
తద్దివ్యసంస్మ ఎతిక్వేన (గంథోయం సంప్రకాశ్యతే ॥ 
సహృదయసారజ్ఞానాం మోదం తనుతాదయం గ్రంథ: 


ఇట్లు నివేదించు 
సహృదయవిధేయుడు 


శ్రీవేదాంతదేశికులు రచించిన పలుస్తోత్రాలలో భగవద్దానసోపానం 
ఒకటి. ఈస్తుతిలో, దేశికులు, తాము శ్రీరంగక్షేత్రంలో వేంచేసి ఉండే శ్రీరంగనాథుని 
అర్బామూర్తిని ఆపాదమస్తకం దర్శించి ఆనందించిన (క్రమాన్ని వ్యక్తంచేశారు. 
ఈ[క్రమం, తిరుప్పాణ్‌ ఆ(గ్యార్డు అమలనాదిపిరాన్‌ ప్రబంధంలోని క్రమాన్ని సర్వథా 
పోలి ఉండడం, ఆ(ప్రబంధంలోని అర్జాలను ఈస్తుతిలోని శ్లోకాలు అనుసంధించడం 
గమనించదగిన విషయం. దివ్యసూరుల (ప్రబంధాలలో తిరుప్పాణ్‌ ఆగ్ర్యార్ల 
అమలనాదిపిరాన్‌ ప్రబంధాన్నిమాత్రమే మునివాహన భోగమనే పేరుతో ద్రావిడ 
భాషలో వ్యాఖ్యానించిన దేశికులు, ఆదివ్యప్రబంధంలోని అర్జాలకు ప్రభావితులై, 
దానిని భగవద్ద్యానసోపానమనే పేరుతో సంస్కృతీకరించారనే విషయం సుస్పష్టం. 
కేవలం 12 శ్లోకాలను కల్లినదెనా, ఈస్తుతి వలు వేదాంతతత్వాలను 
ఆవిష్కరిస్తున్నది. ఉపోద్దాత రూపమైనది మొదటి శ్లోకం, ఫలశ్రుతి రూపమైనది 
చివరి శ్టోకం కాకుండా మిగిలిన పదిశ్టోకాలలో ముందుగల తొమ్మిది శ్లోకాలు 
శ్రీరంగనాథుని మూలమూర్తి కీర్తించగా, పదవ శ్లోకం మూలమూర్తిని, 
ఉత్సవమూర్తిని కలిపి కీర్తించడం విశేషం. 


కాంచీ ప్రతివాది భయంకరమ్‌ అజ్ఞుంగరాచార్యస్వామి వారు శ్రీదేశికుల 
పలు స్తుతులకు నాతి సంగ్రహంగా, నాతి విసృతంగా వ్యాఖ్యానాలను ద్రావిడభాషలో 
రచించారు. భగవద్ద్యానసోపానానికి “సోసానదీపికా” అనే పేరుతో శ్రీమాన్‌ 
స్వామివారు వెలయించిన (ద్రావిడవ్యాఖ్య దేశికుల సూక్తులకు దివ్యసూరుల 
సూక్తులకు మధ్యగల పలు శబ్దార్థసామ్యాలను అందంగా నిరూపిస్తున్నది. 
ఆంధ్రపాఠక లోకానికి అందజేయాలనే ఉద్దేశ్యంతో ప్రస్తుతం ఆవ్యాఖ్య ఆం ధ్రీకరింప 
బడింది. శ్రీదేశిక సూక్తి సుమమకరందాన్ని ఆస్వాదించగోరిన సాహిత్యరసికులైన, 
సహృదయపాఠకులకు ఈ (గ్రంథ(క్రాశనం ఆనందింపజేయ గలదని నమ్ముతున్నాను. 


ఇట్లు నివేదించు 
సహృదయవిధేయుడు 


శ్రీమతే రామానుజాయ నమ 
శ ఈం! 


న సోపానమ్‌ 
® 


(కాంచీ మహావిద్వాన్‌ శ్రీ ప్రభ. అణ్జంగరాచార్య స్వామివారి 
“సోపాన దీపికా” ద్రావిడ వ్యాఖ్యకు అనువాదంతో ) 


అవతారిక 


5 
[a 
“శ్రీరంగరాజ 
ధ్యానసోపానమ్‌” అనే తిరునామాన్ని పెట్టకుండా “భగవద్యానసోపానమ్‌” అనే 


కీట ఎ. ఈ ౮ శ్రిత. 


జలీతిః కిమపి యమినా మంజనం యోగదృ్భష్టేః 
చింతారత్నం సులభమిహ నః సిద్ధిమోక్షానురూపమ్‌ I 
దీనానాథవ్యసనశమనం దైవతం దైవతానామ్‌ 
దివ్యం చక్షుః శ్రుతిపరిషదాం దృశ్యతే రంగమధ్యే i 


క అనురూపం = యోగసిద్ధిని కాని, మోక్షాన్ని 


Es సోపానమ్‌ - సవ్యాఖ్యానం 7 


w dU 


చ్చోదివెళ్ళత్తినుళ్ళే ఎయివదోరురువు ఎన్నెఖ్టుళ్‌ ఎయిమ్‌” 


సిద్ధాంజనేన 
భవతైవ విభూషితాక్షాః.... మాయానిగూఢ మనపాయ మహానిధిం త్వాం పశ్యంతి” 
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(ఇహ నః సులభం చింతారత్నమ్‌) - ఆం 


“శ్రీస్తనాభరణం తేజః శ్రీరంగేశయ మాశ్రయే, 
చింతామణి మివోద్వాంత ముత్సంగేం_ 


అరుదై ఉంటుంది. అది ఇక్కడ శ్రీరంగం విమానంలో 
సులభమై శ్రీరంగనాథుని రూపంలో ఉన్నది - అని భావం. 


nm 


(దీనానాథవ్యసనశమనమ్‌) - అకించనులై, అనన్యగతికులై (ఏ ఆలంబాన్ని, 
రక్షకుని లేకుండా) ఉండేవారికి దుఃఖశాంతిని కల్గించగల్లినది - అని భావం. 
(దైవతానాం దైవమ్‌) 


చక్షుస్సు. “వేదై శృ సర్వై రహమేవ వేద్యః” 


వేలాతీతశ్రుతిపరిమళం వేధసాం మౌళిసేవ్యం 
ప్రాదుర్భూతం కనకసరితః సైకతే హంసజుషే । 
లక్ష్మీభూమ్యోః కరసరసిజైః లాలితం రంగభర్తుః 
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పాదాంభోజమ్‌” (95వ శ్లో.) (నిత్యమైన, అపూర్వమైన వేదాల పరిమళాన్ని కల్లినవి) 


నే ప్రయోగంలో ఈ రెండు అర్థాలు స్ఫురిస్తాయి. 
“వేలా కాలమర్యాదయోరపి” (వేలా- అనేపదం కాలం, అవధి - అనే అర్థాలను 
ఇస్తుంది) అనే అమరకోశవచనాన్ని 
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కో 


వణ్ఞనడిమేల్‌ శొన్న శొల్‌మాలై” (మేఘవర్గుడైన శ్రీరంగనాథుని శ్రీచరణాలను ఉద్దేశించి 


లో 
సారస్వతం స్రోతో వకుళామోదవాసితమ్‌, (శ్రుతీనాం విశ్రమాయాలం శఠారిం 


తముపాస్మహే” (ఏ శఠకోపుల సారస్వతమనే ప్రవాహం వకుళపుష్పసుగంధంతో 


“శుతిపరిమళమ్‌” అనేది ఇదే అని 


em 


“ప్రత్యాదిష్ట... యాదృచ్చికాద్వేధసామ్‌” అని బహువచనం 


Bree 
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EP 
“అడిచ్చియోమ్‌ తలైమిశై నీ అణియాయ్‌ ఆగి యమ్‌ 


కణ్లా! ఉన్‌ కోలప్పాదమ్‌” (శ్రీకృష్ణా! నీ అందమైన పాదాలను దాసురాండ్రమైన మా 


శ్రీచరణాలకు చాలా పొసగుతుంది. కనుక, “మౌళిసేవ్యం పాదాంభోజమ్‌” 


“ఎమ్మాణ్చిన్‌ అయన్‌ నాన్లు నావినాలుమ్‌ ఎడుత్తేత్తి” (బ్రహ్మ 


ల్లో 
“సర్గాభ్యాసవిశాలయా నిజధియా కల్పానేవ బహూన్‌ కమండలుగలత్‌ 


గంగాఫ్లుతోల_ పూజయత్‌, బ్రహ్మా త్వాం ముఖలోచనాంజలిపుటైః పద్మై రివావర్ణితైః” 
నీటితో స్నానం చేసి నిన్ను ఆరాధించాడు) అని, “మన్వన్వవాయే ద్రుహిణే చ ధన్యే” 


అని అనబడింది. 
(హంసజుష్టే కనసరిత స్రైకతే ప్రాదుర్భూతమ్‌) 


“సైకతే పాదుర్భూతమ్‌” 
అని, 
సంస్కృతంలో 


£1 £0 4 ఖిల్‌ మూజ్జిల్‌ మూన్గు దబ్దర్‌ ఒన్టినర్‌, 
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కో 


; ఖొన్దినై కాణావే” (అమృతం వంటి నా శ్రీరంగనాథుని 


(లక్ష్మీభూమ్యోః కరసరసిజైః లాలితమ్‌) 

వానా గ నిలమకళ్‌ పిడిక్కుమ్‌ మెల్లడి” (సాటిలేని రూపాన్ని కల 

లక్ష్మిదేవి, ఇంకా, భూదేవి సేవించే మృదుపాదాలు) కదా! “పద్మాధాత్రీకరాబ్దాం 
(లక్ష్మీదేవి, భూదేవుల శ్రీకరాలతో సేవింపబడే పాదాలను 

“శ్రీరంగేశయజం ఘే శ్రీభూమ్యోశ్చ హర్షకంటకితే” 


(మే భావనాదీర్ణికాయాం ప్రతిఫలతి) - దేశికులు తమ చింతనను ఒక బావిగా 


అనుగుణంగా ఇక్కడ “భావనాదీర్థికాయామ్‌” అని ప్రయోగింపబడింది. 


చిత్రాకారాం కటకరుచిభి శ్చారువృత్తానుపూర్వాం 
కాలే దూత్యద్రుతతరగతిం కాంతిలీలాకలాచీమ్‌ । 
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జానుచ్భాయాద్విగుణసుభగాం రంగభర్తు ర్మదాత్మా 


పునరపి మరణం పునరపి జననీజఠరే పతనమ్‌” (శయనమ్‌) (మళ్ళీ పుట్టుక, మళ్ళీ 


“ఇత్రెక్కాలిల్‌ వెళ్ళిత్తకై 
నిన్హిలబ్లుమ్‌ కణైైక్కాల్‌ ఇరున్ద వా కాణీరే” 


శ్రర్వార్లు అనుసంధించిన తిరువాభరణాల చేరికను భావించి, “కటకరుచిఖి 


ప్రకాశిస్తున్నాయని హార్దభావం. 

(చారువృత్తానుపూర్వామ్‌) కుమారసంభవంలో, పార్వతి పిక్కలను వర్ణించే కాళిదాసు 
“వృత్తానుపూర్వే చన చాతిదీర్ణే జంఘే శుభే” అని చేసిన ప్రయోగాన్ని మల్లినాథులు 
“వృత్తే - వర్తులే పూర్వమనుగతే అనుపూర్వే, గోపుచ్భాకారే - ఇత్యర్థః. వృత్తే చ తే 
అనుపూర్వే చ వృత్తానుపూర్వే” 

“వృత్తానుపూర్వే” (గుండ్రనిది) అని వర్ణించడాన్ని గమనిస్తున్నాము. నక్షత్రమాలికా 
(a ... విస్తీర్ణచ్చవిశాఖయా 


14 క్ష్రైస సోపానమ్‌ - సవ్యాఖ్యానం 


శరఠజితో వృత్తాను పూర్వీజుషా జంఘా 


పూతదృషంతి .... దూత్యాదిష్పపి దుర్వచాని పదయోః కృత్యాని” (పాండవులకు దూతగా 


“మదురైమా నకరన్దన్నుళ్‌.... 
కవళ మాల్‌యానై కొన కణ్ణనై అరజ్ఞమాలై” 
కువలయాపీడాన్ని వధించిన శ్రీరంగనాథుని) అని, “కోవలనాయ్‌ వెణ్టె యుణ్జ వాయన్‌ 
అబ్జర్‌కోన్‌ అణియరబ్గన్‌” 


గ్వార్లుకూడా అనుభవించారు. 
(కాంతిలీలాకలాచీమ్‌) - “కలాబీ” 


కనుక, “కాంతిలీలాకలాచీమ్‌” అని అనబడింది. 
(జానుచ్చాయాద్విగుణసుభగామ్‌) 
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అందంతో వర్ధిల్లుతున్నది. “ద్విగుణం యథా తథా సుభగామ్‌” అని వివరించాలి. ఈ 
విధంగా ఉండే - 


కామారామస్థిరకదళికా స్తంభసంభావనీయం 
క్షౌమాళ్లిష్టం కిమపి కమలాభూమినీళోపధానమ్‌ । 
న్యంచత్మాంచీకిరణరుచిరం నిర్విశత్యూరుయుగ్మం 
లావణ్యాఘద్వయమివ మతి ర్మామికా రంగయూనః ॥ 


అనుభవించి (దర్శించి) పల్ముతున్నారు. 
“అడి పరుత్తు నుని శిటుత్తు మదమదెన్గు మాంసలబ్గళాయ్‌ విళబ్లుమ్‌” (ఆరంభంలో 


అనబడే ఊరువులను 


అని నిషేధించే తీరుకూడా ఉన్నది. శ్రీరంగనాథుని ఊరువులను వర్ణించే భట్టర్‌, 
“రంభాకరభకరీంద్రకరాభిరూప్యదర్చం... పరిభూయ గర్వగుర్వోళో 


అని భావం. పార్వతి ఊరువులను వర్ణించే మహాకవి, “ఏకాంతశైత్యాత్‌ కదలీవిశేషాః... 
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- మన్మథో 
ద్యానంలో పుట్టినది - అని అంటున్నారు. దేవేంద్రునకు నందనమనే ఉద్యానవనంవలె, 


(ఆలింగనం) చేసికోవాలనే కోరే అందాన్ని కల్గినది - అని హార్దభావం. 


- “ఆవివాహసమయాత్‌ గృహే వనే శైశవే తదను 
యౌవనే పునః, స్వాపహేతు రనుపాశ్రితో౭_ 


£m 
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gre 


(లావణ్యాఘద్వయమివ) కూరేశులు, వరదరాజస్తవంలో - “యా తే గాత్రే వరద! 
జనితా కాంతిమయ్యాపగా౭_ భూత్‌ తస్యాః స్రోతోద్వితయ మిహ యద్యాతి పాద 
ప్రవాదమ్‌” 


విధంగా అనుగ్రహింపబడింది. 


సంప్రీణాతి ప్రతికల మసౌ మానసం మే సుజాతా 
గంభీరత్వాత్మచన సమయే గూధనిక్షిప్తవిశ్వా । 
నాళీకేన స్ఫురితరజసా వేధసో నిర్మిమాణా 
రమ్యావర్తద్యుతిసహచరీ రంగనాథస్య నాఖిః ॥ 


శ్రీరీల్‌ ఉన్దిమేలదన్లో అడియేనుళ్ళత్తిన్‌ ఉయిరే” (బ్రహ్మను 


L 
రో 


(రంగనాథస్య సుభగా నాభి - 
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(గంభీరత్వాత్‌ క్వచన సమయే గూధనిక్షిప్తవిశ్వా) - “మణ్ఞాడుమ్‌ విణ్ఞాడుమ్‌ 
వానవరుమ్‌ తానవరుమ్‌ మ ఇ క్రీ 


“నళిర్‌మది చ్చడైయనుమ్‌ నాన్ముక క్కడవుళుమ్‌ 
తలిరొళి యిమైయవర్‌ తలైవను ముదలా యావకై యులకముమ్‌ యావరు మకప్పడ” 


ఠా 
ఇప్ప 
ఇప్ప 


(స్ఫురితరజసా నాళీకేన వేధసో నిర్మిమాణా) - నాళీకమంటే తామరపూవు. 


వలయత్తు ప్పేరాలి శేర్‌ మన్నియ తామరై మామలర్‌ పూత్తు, అమ్మలర్‌ మేల్‌ మున్నమ్‌ 


తాను సృష్టించగా), “ఉయ్య ఉలకు పదైకృవేణ్లి ఉన్టియిల్‌ తోన్టినాయ్‌ నాన్ముకనై” 
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కాష్ట్రా” ఇత్యాదిపదాలు చాలా అల్పమైన కాలపరిమితిని తెలిపే పదాలు. 


ఇక్కడ “సుజాతా” 


(గంభీరత్వాక్‌ ఇత్యాది) - గం 


బ్ర్వ్వార్లు దివ్యదేశాలను వర్ణించేటపుడు - 
“త్రిశైముకననైయోర్‌ నాన్లె నన్నడువుళ్‌” అని, “తిశైముకనై యనైయవర్‌కళ్‌ అణియకం 


LP 
అని, “వణ్‌శివనుమ్‌ అయనుమ్‌ తానుమొప్పార్‌ వా (| 


(నో 


బ్రహ్మవంటి సత్పుత్రులను - అని భావం. 


శ్రీవత్సేన ప్రథితవిభవం శ్రీపదన్యాసధన్యం 
మధ్యం బాహ్వో ర్మణివరరుచా రంజ్జితం రంగధామ్నః | 
సాంద్రచ్చాయం తరుణతులసీచిత్రయా వైజయంత్యా 
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“అకలకిల్లేన్‌ ఇజైయు మెన్టు అలర్‌మేల్‌ మజ్జెయుటై” (క్షణంకూడా విడచి 


అనకుండా, ఆమె పాదవిన్వాసాలవల్ల ధన్యమైనది” - అని అనడం - “వేదాంతా 


౨ 
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(మణివరరుచా రంజితమ్‌) - ఒగైుమ్‌” 


ere 


ఉన్నందువల్ల వక్షస్సుకు ఏర్పడిన వైలక్షణ్యం (పరభాగ శోభ) ఇక్కడ తెలుపబడింది. 
(తరుణతులసీచిత్రయా వైజయంత్యా సాంద్రచ్భాయమ్‌) “తోలిణమేలుమ్‌ 


L 
ఆ 


అనే ప్రయోగానికి తగినట్లుగా “సాంద్రచ్భాయమ” | 


ఏకం లీలోపహిత మితరం బాహు మాజానులంబం 
ప్రాప్తా రంగేశయితు రఖిలప్రార్థనాపారిజాతమ్‌ | 
దృవ్తా సేయం దృఢనియమితా రళ్ళిఖి ర్ఫూషణానాం 
చింతాహస్తిన్యనుభవతి మే చిత్ర మాలానయంత్రమ్‌ ॥ 
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అనుగ్రహిస్తున్నారు. “అఖిల ప్రార్థనాపారిజాతమ్‌” 


కోరికలను నిండుగా తీరుస్తాయి. “అఖిలప్రార్థనా” అనే ప్రయోగాన్ని సమానాధికరణం 


“అర్ధితార్థపరిదానదీక్షితాలు” 


విస్తున్నారు. భట్టర్‌ శ్రీరంగరాజస్తవంలో “కిరీటం రంగేశయితు రుపధానీకృతభుజో 
విధీశాధీశత్వాత్‌ ఘటత ఇతి సంస్పృశ్య వదతి, నిహీనానాం ముఖ్యం శరణమితి బాహు 
స్తదితరః స్ఫుటం బ్రూతే పాదాంబుజయుగళ మాజానునిహితః” (తలదిండుగా చేసికొన 


అర్థం కొంచెం వివరింపబడుతున్నది. “అంగై రంతర్చిహితవచనై స్పూచిత స్పమ్యగర్థు” 
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సౌలభ్యాన్ని వ్యక్తం చేస్తున్నట్లు ఉన్నవి - అని భావం. 
(ప్రాప్తా దృష్తా సేయం మే చింతాహస్తినీ) 


(భూషణానాం రళ్ళిభిః) - 


“చింతాహస్తిని” అని అంటూ తమయొక్క చింతనను 
ఒక ఆడ ఏనుగుగా రూపించి పలికారు, శ్రీదేశికులు. 
సాభి ప్రాయస్మితవికసితం చారుబింబాధరోష్టం 
దుఃఖాపాయప్రణయిని జనే దూరదత్తాభిముఖ్యమ్‌ | 
కాన్తం వక్రం కనకతిలకాలంకృతం రంగభర్తుః 
స్వాంతే గాఢం మమ విలగతి స్వాగతోదారనేత్రమ్‌ ॥ 
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“వాక్కుమ్‌ నయనముమ్‌ వాయుమ్‌ 
ముజువలుమ్‌ మూక్కుమిరున్లవా కాణీరే” (వాక్కు నేత్రాలు, నోరు, చిణునవ్వు, ముక్కు 


“అభిమతజనదర్శనానన్దవేగత్తాలే అర్బావతారసమాధియై క్కడన్లు విమ్మి వెళి విక్రం 


అభిప్రాయం అంతా చిజునవ్వులోనే భాసించడంవల్ల “సాభిప్రాయ” అని అనబడింది. 
“వాలియదోర్‌ కనికొల్‌? వినైయాట్టియేన్‌ వల్వినైకొల్‌? కోలమ్‌ తిరళ్‌ పవళ 
క్కొయిన్దుబ్ణమ్‌కొలో! అతియేన్‌, నీలనెడుముకిల్‌పోల్‌ తిరుమేని యమ్మాన్‌ తొణ్ణెవాయ్‌” 


కోసం వచ్చినట్లుగా తోస్తున్నది) అనే రీతిలోని శ్రీరంగనాథుని అధరోష్టాలున్న సన్నివేశాన్ని 


“వారవియాధోష కైక 


కుండా, “నిద్రాతి, స్నాతి, భుంక్తే, చలతి, కచభరం శోషయతి, అంతరాస్తే, దీవ్యత్యక్షైః 
న చాయం కథితు మవసరో భూయ ఆయాహి యాహి” (నిద్రిస్తున్నాడు, స్నానం 
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“అణ్ఞా! అడియేనిడరై కళైయాయే” (స్వామీ! దాసుని దుః 
ఖాన్ని పోగొట్టు) అని, “నెడియాయ్‌! అడియేనిడర్‌ నీక్కే” 


స్వామికి ఉంటుంది. 


(స్వాగతోదారనేత్రమ్‌) - “కరియ వాకి పుడై పరన్లు మిళిర్‌ను శెవ్వరియోడు నీణ్ణ 


మాల్యైరంతః్థిరపరి మశైః వల్లభాస్సర్శ్భమానైః 
కుష్యచ్చోలీవచనకుటిలైః కుంతలైః శ్రిష్టమూలే | 
రత్నాపీడద్యుతిశబలితే రంగభర్తుః కిరీటే 
రాజన్వత్యః స్ధితి మధిగతా వృత్తయ శ్చేతసో మే ॥ 


“నిన్టవా నిల్లా” అనే స్థితి తీరిన రీతినిగూర్చి ఇందులో దేశికులు పల్ముతున్నారు. 
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త్‌ 


“శుడర్‌ముడి మేలుమ్‌ పునైన్స తబ్దన్తుల్ల 


er 


gr 


“కూన్టల్‌ మలర్‌మజ్జెక్కుమ్‌ మణ్‌మడదవన్దెక్కుమ్‌ కులవాయర్‌ 
కొారిన్దుక్కుమ్‌ కేళ్వన్‌” (గొప్ప కేశాలను కల శ్రీదేవికి, భూదేవి, కులానికి తగిన 
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శస్త్రేణ నాగ్నినా న చ మృత్యునా, అప్రతీకార పారుష్యాః ప్రీభిరేవ ప్రియః కృతాః” 


(రంగభర్తుః కిరీటే) - శ్రీరంగనాథుని కిరీటంలో, 
(స్థితిమధిగతాః మే చేతసో వృత్తయః) 


L 
©] 


శ్రీరంగనాథుని “కతిరాయిర మిరవి కలన్దెరిత్తాలొత్త నీణ్‌ ముడి” 
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జ పాదాంభోజం స్పృశతి భజతే రంగనాథస్య జంఘామ్‌ 
ఊరుద్వంద్వే విలగతి శనై రూర్ధ్వ మభ్యేతి నాఖిమ్‌ । 
వక్షస్యాస్తే వలతి భుజయో ర్మామికేయం మనీషా 
వక్రాభిఖ్యాం పిబతి వహతే వాసనాం మౌళిబంధే ॥ 


er 
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em 


“అబ్బు మిజ్లుమ్‌ శిదటి 
క్కిడన్ద పడైయై, శత్రుక్కళ్‌ వన్దు ముడుకినవాటే, ఒన్గాక త్తిరట్టి ఒరుకాలే తళ్ళువారైప్పోలే, 
తనిత్తనియే నలిత్త అకంకుకళెల్లామ్‌ తిరళ వను నలికిజపడియై చ్చాల్లుకిటార్‌” (అక్కడ 


e= 
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(శ్రీరాముని 


ఆ వైపు పోవడానికి అవకాశం ఉండదు కనుక, అని అన్నారు. 


జనన పదవీజాంఘికత్వం జహాతి” 


ఊరుద్వంద్వంలో మెల్లగా చిక్కుకొంటున్నది. పూర్వం 
ఊరుద్వంద్వంలో అభినివేశాన్ని పొందేటపుడు 


- భుజాలలో పరిభ్రమించడంవల్ల కల్గిన శ్రమ తీరేటట్లు 
“లోచనాభ్యాం పిబన్నివ” 


విగాహ్యాపీయ తేజోజలౌఘం భవమరుపరిఖిన్నః ఖేదమద్య త్యజామి” (హరి అనే చల్లని 
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(మౌళి బంధే వాసనాం వహతే) - “ము శ ఇమ్మూవులకుమ్‌ విరికిన్ట 


! pమై క్కొబ్బతుళ్ళమ్‌” 

ఈ సూక్తిగా రూపొందింది. 

11) కాంతోదారై రయమిహ భుజైః కంకణజ్యాకిణాంకైః 
లక్ష్మీధామ్నః పృథులపరిఘైః లక్షితాభీతిహేతిః । 
అగ్రే కించిద్భుజగశయనః స్వాత్మనై వాత్మనస్సన్‌ 
మధ్యేరంగం మమ చ హృదయే వర్తతే సావరోధః ॥ 


ప్రా 
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శ్రరీయర్‌... అణి యరజ్జనార్‌ అరవినతైమిశై మేయ 
మాయనార్‌” 


విశేషణాలు ప్రయోగిస్తున్నారు- “కాంతోదారైః, కంకణజ్యాకిణాంకైః, లక్ష్మీధామ్నః 
(ఇక చాలు-అని 


“కాంతోదారైణి అని అనబడింది. “చకాసతం జ్యాకిణకర శై శ్ముభై శ్చతుర్భి 
రాజానువిలంబిభిః భుజైః” (వింటితాడు తాకిడివల్ల ఏర్పడిన కాయలను కల్టినవి, 


ప్రకాశించేవారు) అనే ఆళవన్దార్‌ శ్రీసూక్తిని, “జ్యాకిణాంక పరికర్మధర్మిణో భాంతి 
సుందరభుజస్య బాహవః” 


అని ప్రయోగింపబడింది. “తయిమ్బిరున్ద శార్‌బ్ల్గనాణ్‌ 


దర్శింప బడుతున్న తీరు ఇది. 
(లక్ష్మీధామ్నః పృథులపరిమైః) - “పూవార్‌ తిరుమామకళ్‌ పుల్‌కియ మార్చన్‌” 
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"తిని తెలుపుతున్నది. 


12) రంగాస్మానే రసికమహితే రంజితాశేషచిత్తే 
విద్వత్సేవావిమలమనసా వేంకటేశేన క్లుప్తమ్‌ । 
అక్షేశేన ప్రణిహితధియా మారురుక్షో రవస్థాం 
భక్తిం గాధాం దిశతు భగవద్దానసోపాన మేతత్‌ ॥ 


అ. 


రంగముఖ్య విభో! పరస్పరహితైషిణాం పరిసరేషు మాం వర్తయ” 


(ముక్తిని ఇచ్చే 


“క్వచన 
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వ్యాచక్రుః భగవద్ద్వానసోపానస్తుతి మద్భుతామ్‌ । 
వేదాంతదేశికక్లుప్తాం వాదిభీకరవంశజాః ॥ 


గురవోల_బ్ఞంగరాచార్యాః ద్రావిద్యాం హృదయంగమమ్‌ | 
సోపానదీపికాభిఖ్యాం తద్వాఖ్యా మాంధ్రభాషయా ॥ 


అనువాదం చకార శ్రీశింగరార్యో యథామతి । 
గుణదోషవిదాం ప్రీత్యై యత్నోళి యం కల్పతాం సతామ్‌ ॥ 


రు + 4:3 శన తదా 
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శ్రీమతే రామానుజాయ నమః 
: నా 3 
అయ" యక 


శ్రీవేదాంతదేశికప్రణీతమైన 


న్యాసదశకమ్‌ 
సవ్యాఖ్యానమ్‌ 


అనతారిక 


శ్రీవేదాంతదేశికులు సకలశా(స్రార్థ తత్తాలను కరతలామలకంగా దర్శించిన 
మహానుభావులు. వీరు (ప్రపత్తి శాస్రార్థాన్ని న్యాసదశకము, న్యాసతిలకము, న్యాస 
వింశతి - అనే మూడు దివ్యాలైన స్తోత్రాలద్వారా అనుగ్రహించాలని తలచి, మొట్ట 
మొదటగా ఈ న్యాసతిలకమనే స్తోత్రాన్ని ప్రసాదించారు. దీనిలోని మొదటి శ్లోకం 
మాత్రం పరోపదేశ ప్రక్రియలో రచింపబడింది. మిగిలిన శ్లోకాలన్నీ ప్రపత్తిని దేశికులు 
అనుష్టించే క్రమంలో - అంటే - స్వానుష్థానక్రమంలో రచింపబడ్డాయి. ఈ స్తుతి 
కంచి వరదరాజస్వామిని దృష్టిలో ఉంచుకొని రచింపబడినదనే అంశం స్తోత్రాన్నిబట్టి 
వ్యక్తమవుతున్నది. 


కట 0 | శకినల 


1) అహం మదక్షణభరో మదక్షణఫలం తథా | 
నమమను శ్రీమతేరేవేత్యాత్మానం నిక్షిపేద్చుధ 
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(hat 


y (నా 


అని పల్కి వెంటనే, “ఎనతావి యార్‌! యాన్‌ ఆర్‌? తన నీ కొణ్బాక్కినెయే!” 


|. 


మ్మ 


(నా ఆత్మను నేను ఈనాడే సమర్పించుకొన్నాను!) అని పల్కి వెంటనే, 
“మమ నాథ! యదస్తి యో౭. 


wi 


ఎన్నుయిరై అజివిలై శెయ్‌దనన్‌ శోదీ!” (ఓ! జ్యోతిస్సరూపా! నా చేతులారా తడిమి 


త 


విశ్వాస ప్రార్థనాపూర్వ మాత్మరక్షాభరం త్వయి ॥ 
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“త్వమేవోపాయభూతో మే 
(నువ్వే నాకు ఉపాయం కావాలి - అని మానసికంగా 


చెప్పబడిందికదా! అందువల్ల, 


నన 
ణు 
త్‌. 


స్వామిన్‌! స్వశేషం స్వవశం స్వభరత్వేన నిర్భరమ్‌ I 
స్వదత్తస్వధియా స్వార్థం స్వస్మిన్‌ న్యస్యసి మాం స్వయమ్‌ ॥ 


స్వస్మిన్‌ న్యస్యసి = నీయందు ఆత్మనిక్షేపాన్ని చేసికొంటున్నావు. 
ఈ శ్లోకంతో మొదటి శ్లోకార్థం మజఖింతగా వివరింపబడినట్లయింది. రెండవ 
శ్లోకంలో 


కో 
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శ్రీమ్‌న్‌! అభీష్టవరద! త్వామస్మి శరణం గతః | 
ఏతద్దేహావసానే మాం త్వత్సాదం ప్రాపయ స్వయమ్‌ ॥ 


స్వయం = నీవే స్వయంగా, త్వత్సాదం ప్రాపయ= నీ పాదాల దగ్గణకు చేర్చుకో. 
ఈనన. 
“దేహావసానే మోక్ష స్యాత్‌” (ప్రకృత దేహం చివరలో మోక్షం కల్గుతుంది) 


క ప్రయోజనమ్‌ । 
నిషిద్ధకర్మరహితం కురు మాం నిత్యకింకరమ్‌ nD 


“పాషాణకల్పతైవ ముక్తి?” (పాషాణంవలె పడి ఉండడమే ముక్తి.) అని, 
“ఆత్యంతికదుఃఖధ్వంస ఏవ ముక్తి” 


కాలమెల్లామ్‌ ఉడనాయ్‌ మన్ని ఒయువిలా అడిమై” 
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(త్వచ్చేషత్వే స్థిరధియమ్‌) - శ్రీలివాయ్‌ కళైకణ్‌ 
మ లేన్‌” 


దీనిని నేను చక్కగా గ్రహించాను - అని తెలియజేసిన క్రమం ఇది. 


(నిషిద్ధకర్మరహితమ్‌) “క్రియమాణం న కస్మైచిత్‌ యదర్ధాయ ప్రకల్పతే, 
అక్రియావదనర్థ్ధ్థాయ తత్తు కర్మ సమాచరేత్‌” 


న్న =స్పి కృతకృత్యనాన ఇవనుక్కు తత్తు కర్మ సమాచరేత్‌” - ఎన్టు విహితమాన 
కర్తవ్యాంతరమ్‌ కైంకర్యాను ప్రవిష్టసదాచార విశేషమెన్నుమిడమ్‌ పూర్వాపరగ్రంథజ్ఞలిలుమ్‌, 
ఇచ్ల్ఫోకమ్‌ తన్నిల్‌ “అ|క్రియావదనర్థాయ - ఎన్గెయాలుమ్‌ సిద్ధమ్‌. ఆకైయాల్‌, మేల్‌ 
ఫలసిద్ధియిల్‌ సంశయ మిల్లామైయాలుమ్‌, మోక్షోపాయమాక ఒరు కర్తవ్యశేష 
మిల్లామైయాలుమ్‌, ఇవనుక్కుళ్ళ కర్తవ్యమ్‌ ఆజ్ఞానుపాలనరూపమాన స్వయం 
ప్రయోజనమాకైయాలుమ్‌, అపరాధమ్‌ ప్రసక్తమానాల్‌ అధికారాంతరత్తిల్‌ శొన్న 
కట్టకైయిలే అనుతాపాదికళాలే సుపరిహారమాకైయాలుమ్‌, ఇవన్‌ హృష్టమనావాక 
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“నిషిద్ధకర్మ 
అని దేశికులు ప్రయోగించారు. “నిషిద్ధకర్మరహితం మాం నిత్యకింకరం 
కురు” 
దేవీభూషణ హేత్యాదిజుష్టస్య భగవన్‌! తవ! । 
నిత్యం నిరపరాధేషు కైంకర్యేషు నియుంక్ష్వ మామ్‌ ॥ 


EP 


p rill ల) కరుమ్‌ 
కిజ్మీియుమ్‌, అరైయిల్‌ తజ్లియ పొన్‌ వడముమ్‌ తాళనన్‌ మాదుకైయిన్‌ పూవొడు 
పొన్‌మణియుమ్‌ మోదిరముమ్‌ కిణియుమ్‌ మజ్గల ఐమృడైయుమ్‌ తోళ్‌ వకైయుమ్‌ 


L 
©] 
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ఆశను దేశికులు ఈ శ్లోకంలో వ్యక్తం చేశారు. అన్నపుడు 
- శ్రీమద్రహస్యత్రయ సారంలో “ఇప్పడి భగవచ్చేషతైకస్వరూపనాకైయాలే 
శాస్తనియతతత్మైంకర్యైకరసనాన ఇవ్వధికారిక్కు ప్పిన్సు అనాపత్తిల్‌ బుద్ధిపూర్వకమాన 
అపరాధమ్‌ వరుకై, ఎ ఖిన కైంకర్యైకని పెక్కు విరుద్ధమారైయాలే' క 


ro 


మాం మదీయం చ నిఖిలం చేతనాచేతనాత్మకమ్‌ । 


A 


9 


= నీకైంకర్యానికి ఉపకరణాలుగా, స్వయం స్వీకురు = నీవే 
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స్వామికి కైంకర్యోపకరణాలుగా కావడం తగినదనే విశేషం ఇక్కడ తెలుపబడింది. 


త్వదేకరక్ష్యస్య మమ త్వమేవ కరుణాకర! । 
న ప్రవర్తయ పాపాని వ్రవృత్తాని నివర్తయ ॥ 


“ప్రవృత్తాని పాపాని నివర్తయ” 
(సంభవించిన పాపాలను తీర్చు) అని ప్రార్థించడం తగినదే. కాని, “పాపాని న 
ప్రవర్తయ” (పాపాలలో ప్రవర్తించనీయకు) అని ప్రార్థించడంలో ఏమి బెచిత్యం ఉన్నది? 
, “నానే నానావిద 


అసాధు కర్మ కారయతి యమ్‌ అధో నినీషతి” (ఈ భగవంతుడే, ఎవనిని అధోగతికి 
గెంటివేయ దలచాడో, అతనిచే చెడ్డకార్యాలను చేయిస్తాడు. ) అనే ఉపనిషత్‌ ప్రమాణాన్ని 
బట్టి ఈ విధంగా చెప్పడంలో తప్పులేదు. బ్రహ్మసూత్రాలు “కర్తా శాస్తార్ధవత్త్వాత్‌” 


సుమా!” అనేది ఇచట వివక్షితార్థం. “న ప్రవర్తయ పాపాని” అనేటపుడు “అహం 


——— 
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అకృత్యానాం చ కరణం కృత్యానాం వర్ణనం చమే। 
క్షమస్వ నిఖిలం దేవ! ప్రణతార్తిహర! ప్రభో! ॥ 


“ఎన్నడియార్‌ అదు శెయ్యార్‌, 


“మనోవాక్కాయైళొ అని ప్రారంభించి మూడు చూర్ణికలలో ప్రార్థించిన రీతిలో ఇచటకూడ 
దేశికుల క్షమను ప్రార్థించారు. 


(త) 
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10. శ్రీమన్‌! నియతపంచాంగం మద్రక్షణభరార్చణమ్‌ । 
అచీకరః స్వయం స్వస్మిన్‌ అతో౭ హ మిహ నిర్భరః ॥ 


“ఆనుకూల్యస్య సంకల్పః, ప్రాతికూల్యస్య వర్ణనమ్‌, రక్షిష్యతీతి విశ్వాసః గోప్పృత్వవరణం 
తథా, ఆత్మనిక్షేపకార్పణ్యే షద్విథా శరణాగతి (అనుకూల సంకల్పం, ప్రతికూలాన్ని 


దేశికులు తమ స్తోత్రాలు అన్నిటిలో చివర “వేంకటనాథేన విరచితా మేతామ్‌” 


| అనే ణీజంతానికి లజ్‌, లుజ్‌రూపాలు. 
వాదిభీకృద్లురో ర్వ్యాఖ్యాం ద్రావిడీం సంస్మరన్‌ హృది । 
వ్యవృణోన్న్యాసదశకం శింగరార్యో యథామతి ॥ 


వస్తున | 6. శ బక రవతాక 


44 
శ్రీమతే రామానుజాయనమః 
శ్రీవేదాంతదేశిక ప్రణీతమైన 
కామాసికాష్టకమ్‌ 
అవతారిక - సవ్యాఖ్యానమ్‌ 


వేదాంతదేశిక ప్రోక్తం స్తవం కామాసికాష్టకమ్‌ । 
దాసః శ్రీశింగరాచార్యో వివృణోతి యథామతి ॥ 


అవతారిక 


“మన్ను మదిళ్‌ కచ్చివేళుక్కై అళరియె” అని పెరియతిరుమడల్‌లో తిరుమజై 
= ఠి 


ల్లో 
రో 


“వేళ్‌ ఇరుక్కై” అనే రెండు పదాలు కలసి 
“వేళుక్ర్రై” 
అనే పదానికి అర్థం. “కామాసికా” అనే సంస్కృతపదంయొక్క అర్థంకూడా ఇదే. 


“మదనాసికా” 


కూడా చెప్పవచ్చు. 


a 
క —— . 


“అహింసా ప్రథమం పుష్పం 
పుష్పమింద్రియని[గ్రహః, సర్వభూతదయా పుష్పం క్షమా పుష్పం విశేషతః, జ్ఞానం 
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పుష్పం తపః పుష్పం ధ్యానం పుష్పం తథైవ చ, సత్య మష్టవి 


యు న. 


(శ్రుతీనాం ముత్తరం భాగం వేగవత్యా శ్చ దక్షిణమ్‌ | 
కామాదధివసన్‌ జీయాత్‌ కశ్చిదద్భుతకేసరీ 11 


అద్భుత కేసరీ = అద్భుతసింహం, జీయాత్‌ = సర్వోత్మర్షతో ఉండాలి. 
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చూచి లజ్జించి, అంతర్వాహినిగా సాగినట్లు ఇతిహాసం కనుక, “వేగవత్యా శృ దక్షిణం 
భాగం అధివసన్‌” అని పల్మడంలో ఏ కొజిత లేదని భావం. 


2. తపనేంద్వగ్నినయన స్తాపా నపచినోతు నః । 
తాపనీయరహస్యానాం సారః కామాసికా హరిః ॥ 


మన పాపాలను స్వామి హరించుగాక! అని భావం. 


8.  అఆకంఠ మాదిపురుషం కంఠీరవ ముపరి కుంఠితారాతిమ్‌ । 


అభినివేశాన్ని ఇక్కడ కల్లి ఉండే రీతిని ఉత్తరార్థంలో అనుగ్రహించారు. 
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“సత్యం విధాతుం నిజభృత్య భాషితమ్‌” 


పాదానికి అనుగుణంగా, 


4. బంధు మఖిలస్య జంతోః బంధురపర్యంకబంధరమణీయమ్‌ । 
విషమవిలోచన మీడే వేగవతీపులినకేలినరసింహమ్‌ ॥ 


స్వామిని, ఈడే = స్తుతిస్తున్నాను. 


“మాతా పితా భ్రాతా నివాస శృరణం సుహృద్గతి ర్నారాయణః” (తల్లి, తండ్రి, 
సోదరుడు, నివాసం, స్నేహితుడు, గతి- అన్నీ నారాయణుడే) అని సంస్కృతవేదం, 
“శేలేయ్‌ కణ్టియరుమ్‌ పెరుమ్‌ శెల్వముమ్‌ నన్‌మక్కళుమ్‌ మేలా త్తాయ్‌ తన్దైయుమ్‌ 
అవరే యిని యావారే” (చేపలవంటి కన్నులను కల కాంతలు, గొప్ప సంపద, 
సత్సంతానం, ఇంకా, తల్లి, తండ్రి అందటు ఆ భగవంతుడే) అని ద్రావిడవేదం 


ని స్తుతిస్తున్నాను- అని భావం. 
ర్‌. స్వస్థానేషు మరుద్గణాన్‌ నియమయన్‌ స్వాధీన సర్వేంద్రియః 
పర్యంకస్థిరధారణా ప్రకటి త ప్రత్యజ్ముఖావస్థితిః | 
ప్రాయేణ ప్రణిపేదుషాం ప్రభు రసౌ యోగం నిజం శిక్షయన్‌ 
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(స్వస్థానేషు మరుద్గణాన్‌ నియమయన్‌) - మరుద్గణమనే పదానికి 
నృసింహమూర్తి 


నియంత్రించగల్టిన సమర్గుడై ఉంటాడు. 

(స్వాధీనసర్వేంద్రియః)- “సర్వేషాం ఇంద్రియాణి స్వాధీనాని యస్య”అని 
నృసింహస్వామి పక్షంలో విగ్రహవాక్యాన్ని చెప్పాలి. “సర్వాణి చ తాని ఇంద్రియాణి 
సర్వేంద్రియాణి, తాని స్వాధీనాని యస్య” అని యోగిపక్షంలో విగ్రహం. సర్వేశ్వరుడు 
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(పర్యంకస్థిర ధారణాప్రకటిత ప్రత్యజ్ముఖావస్థితిః)- పర్యంకాసనమనబడే 


నిరర్గళ వినిర్గళద్రుధిరసింధుసంధ్యాయితాః 
అవంతు మదనాసికామనుజపంచవక్రస్య మామ్‌ 
అహం(ప్రథమికా మిథః (ప్రకటితాహవా బాహవః ॥ 


వర్గాన్ని కల్షినవి అయినవి- అనీ భావం. 


(మదనాసికామనుజవక్రస్య బాహవః) - “వేళుకైయాళరి” 
భావం. అవి ఏమి చేయాలి? అని అంటే- 


(అహం ప్రథమికామిథఃప్రకటితాహవాః సంతః మామ్‌ అవంతు)- నేను ముందు 
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అని భావం. “నేనే ముందు, నేనే ముందు” అనే వివాదం “అహంప్రథమికా” 
అనబడుతుంది. 


7. సటాపటలభీషణే సరభసాట్టహాసోద్భటే 
స్ఫురత్రుధిపరిస్ఫుట భ్రుకుటికే£_ పి వక్రే కృతే | 
కృపాకపటకేసరిన్‌ ! దనుజడింభదత్తస్తనా 
సరోజసదృశాదృశా వ్యతివిషజ్యతే వ్యజ్యతే I 


కన్నులతో, వ్యతివిషజ్య = చేరినదై (కలినదై), వ్యజ్యతే = ప్రకాళిస్తున్నది. 
“అబ్గణ్‌ జాల మళ్టు అజ్లోరాళరియాయ్‌” 


fp 
వాయ్‌ ఎయిథ్‌[గొడు ఇదెవ్వురువెన్టు ఇరున్టు వానోర్‌ కలజ్లి యోడ విరున్ణ అమ్మాన్‌” 


మహాభయంకరరూపిగా నృసింహుడు ఆవిర్భవించినా, “స్మేరాననాక్షికమలైః నమతః 
పునానాన్‌, దంహ్రాగదాభ్రుకుటిభిః ద్విషతో ధునానాన్‌” (నమస్మరించేవారిని 
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(దనుజడింభదత్తస్తనా కృపా)- భగవానుని కృప ప్రహ్లాద 


క్రో 


క్షం న్‌ా ట్ర 


పక్కల్‌ శీ/గ్‌౧మ్‌ శెల్లానిజ్బ శ్రీప్రహ్లాదాశ్రర్వానుక్కు క్కిట్టలా యిరున్దపడి ఎజ్జనే? ఎన్ను 
ఎమెరుమానారై చ్చిలర్‌, కేట్క - సింహమ్‌ ఆనైమేలే శీజినాలుమ్‌ కుట్టిక్కు ములై 
యుణ్జ్ఞలామ్బడి యిరుక్కుమిటే” - ఎన్ను అరుళిచ్చెయ్‌దార్‌. ఆశ్రిత వాత్సల్యత్తాలే 
అవర్‌కళ్‌విరోధికళ్‌మేలే శీజిన శీ/గ్‌[౧మానాల్‌ పిన్నై అవర్‌కళుక్కు అణెియవొణ్బాతపడి 
యిరుక్కుమో? ఎన్టు అరులిచ్చెయ్‌దార్‌” 


wu ? 
"ERS 


y ఓని అనుసంధిస్తున్నది. ఈ సందర్భాలలో స్తన్యపానాన్ని 
చేయించడాన్ని గూర్చి ప్రస్తావించడాన్నిబట్టె దేశికులు ఇక్కడ “దత్తస్తనా” అని 
ప్రయోగించారని తెలియాలి. 


(సరోజసదృశా దృశా వ్యతివిషజ్య) - 


సౌమ్యత్వం కోసమేకదా! అపుడే వికసించిన కెందామరలవంటి నేత్రాలలో కృపా 
ప్రవాహాన్ని దర్శించవచ్చు. “సరోజసదృశా దృశా సముదితాకృతిః దృశ్యత” 
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8. త్వయి రక్షతి రక్షకైః కిమన్రైః త్వయి చారక్షతి రక్షకైః కిమన్ర్యైః । 
ఇతి నిశ్చిత ధీ శ్రయామి నిత్యం నృహరే ! వే గవతీతటాశ్రయం త్వామ్‌ ॥ 


కానపుడు, అన్వైః రక్షకైః కిమ్‌ = ఇతరరక్షకులతో ఏమి పని?, ఇతి నిశ్చితధీః= అనే 


మమ కిం ప్రయాసైః ? త్వయ్యప్రవృత్తే మమ కిం ప్రయాసైః” (నీవు నా రక్షణకోసం 


న్‌ 


ఇత్థం స్తుతః సకృదిహాష్టభిరేవ పద్యైః 
శ్రీవేంకటేశరచితైః త్రిదశేంద్రవంద్యః I 
దుర్దాంతఘోరదురితద్విరదేంద్రభేదీ 
కామాసికా నరహరి ర్వితనోతు కామాన్‌ ॥ 
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“వేంకటేశరచితైః పద్యెః సకృత 


స్తుతఃొ 
par) 


కామాసికాష్టకవ్యాఖ్యా శింగరార్యేణ నిర్మితా | 
దేశికోక్తిసుధా స్వాదాసక్తస్వాంతముదే భవేత్‌ ॥ 
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శ్రీవేదాంతదేశికులు అనుగ్రహించిన 
వైరాగ్య పంచకము 
సవ్యాఖ్యానము 


శ్రీమాన్‌ వేంకటనాథార్యః కవితార్మికకేసరీ । 
వేదాంతాచార్యవర్యో మే సన్నిధత్తాం సదా హృది ॥ 


అవతారిక 


మయా కించిదార్జితమ్‌, అస్తి మే హస్తిశైలాగ్రే వస్తు పైతామహం ధనమ్‌” అనే శ్లోకాన్ని 
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ప కైణీకోణశతాంశపాలనకలా దుర్వారగర్వానల- 
క్షుభ్యత్‌క్షుద్రనరేంద్ర చాటురచనాధన్యాన్‌ న మన్యామహే । 
దేవం సేవితు మేవ నిశ్చినుమహే యో౭_సౌ దయాళుః పురా 
ధానాముష్టిముచే కుచేలతనయే దత్తే స్మ విత్తేశతామ్‌ ॥ 


ఒరువన్‌ తనక్కు ప్పణిన్దు కడత్తలై నిజ్రై నిన్‌ శాయె యః (నీకు 
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“కోతో,,.. ఏకదేశే గృహాదీనామ్‌” అనే మేదినీ నిఘంటువచనం ప్రకారం 
కోణశబ్దం ఏకదేశవాచకం. 
చాటూక్తి- అని పేరు. స్తుతిసామాన్యాన్ని కూడా చాటువు అనే అంటారు. “చాటురచనాం 
ధన్యాం న మన్యామహే” 
2. సిలం కిమనలం భవేదనలమౌదరం బాధితుం 
పయఃప్రసృతిపూరకం కిము న ధారకం సారసమ్‌ | 
అయత్నమలమల్లకం పథి పటచ్చరం కచ్చరం 


“అద్రోహేణైవ భూతానా మల్చ్ప ద్రోహేణ 
వా పునః, ప్రవృత్తిస్థాం సమాస్థాయ విప్రో జీవేదనాపది” ఇత్యాదిగా విప్రుడు జీవించదగిన 
“యాత్రామాత్ర ప్రసిద్ధర్థం స్వైః కర్మభి 


మృతేన ప్రమృతేన వా, సత్యానృతాభ్యామపి వాన శ్వవృత్యా కదాచన” 
వాటిని అనంతరశ్లోకాలలో “ఏకైకధాన్యాది గుటకోచ్చయన ముచ్చైఃి ఇత్యాదిగా 
వివరించింది. ఈ సూక్తిని వ్యాఖ్యానిస్తూ “మంజర్యాత్మకానేక ధాన్యోచ్చయనం సిలఖి 
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అనలమ్‌- అపర్యాప్తమ్‌” చాలనిది- అని భావం. అష్టశ్లోకిలో 


(ప్రసృతిపూరకమ్‌) - “పాణిర్నికుబ్దః ప్రసృతిః అని అమరకోశ నిఘంటువు. 


“ఆచ్చాదనం సంవిధానం కౌపీనం మలమల్లకమ్‌” 
నిఘంటువచనాన్నికూడా వారు ఉదాహరించారు. 


కచ్చరం మలదూషితమ్‌” అనే నిఘంటువువల్ల పటచ్చరశబ్దం జీర్ణవస్తాన్ని తెలుపుతుంది. 
శబ్దం యొక్క ద్వితీయాబహువచనాంతరూపం. 
“రాజ్ఞి రాట్‌ పార్థివః క్మాభృత్‌ నృపభూపమహీక్షితః” 


“కుం క్రిపతీతి కుక్షిత్‌, క్షానివాసగత్యోళొ 
అని దీని వ్యుత్పత్తి. లేక, 


8. _ జ్వలతు జలధిక్రోడ క్రీడత్‌కృపీదభవ ప్రభా - 
ప్రతిభటపటుజ్ఞ్వాలామాలాకులో జరఠరానలః । 
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తృణమపి వయం సాయం సంఫుల్లమల్లిమతల్లికా - 
పరిమళముచా వాచా యాచామహే న మహీశ్వరాన్‌ ॥ 


స్పర్టించేది, ఎటువంటి ఎంతటి భక్ష్యవర్గాన్ని అయినా ఒక కణంలో స్వాహా చేయగల 
థ ర ౧ రా 


తిరువాయ్‌మొ!గీ ప్రబంధంలో గల దశకంలోని భావం స్మరణీయం. 


4. దురీశ్వరద్వారబహిర్వితర్దికాదురాసికాయె రచితోలి య మంజలిః । 
యదంజనాభం నిరపాయ మస్తి మే ధనంజయస్యందనభూషణం ౧ 


వైరాగ్యపంచకమ్‌ - సవ్యాఖ్యానం 59 


“నిద్రా తి స్నాతి భుంక్తే చలతి కచభరం 
శోషయత్యంతరాస్తే, దీవ్యత్యక్షై న చాయం కథితు మవసరో సాయ మాగచ్చ గచ్చ” 


ల 


“మహ్యం నమో౭._ స్తు కవయే నిరపత్రపాయ' 
అని శ్రీయామునులు కూడా అన్నారు. 


“నిరపాయమ్‌” అన్నపుడు “ఉద్దాట్య యోగకలయా హృదయాబ్దకోశం ధన్యైః చిరాదపి 
యథారుచి గృహ్యమాణః, యః ప్రస్ఫురత్యవిరతం పరిపూర్ణరూపః శ్రేయ స్స మే దిశతు 
శాశ్వతికం ముకుందళి” 


5. శరీరపతనావధిప్రభునిషేవణాపాదనాత్‌ 
అబింధనధనంజయ ప్రశమదం ధనం దంధనమ్‌ । 
ధనంజయవివర్థనం ధన ముదూఢగోవర్ధనం 
సుసాధన మబాధనం సుమనసాం సమారాధనమ్‌ ॥ 
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అయిన) అని చెప్పబడే భగవానుడనే సంపద. అదేకదా మనకుండే సంపద. 
క్షుద్రప్రభువులను సేవించి సంపదను గడించేవారు తమకు ఆయుస్సు ఉన్నంత 
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TE 0 


ఇది సాధనం- అని భావం. “శోభనాని సాధనాని యస్య తత్‌” 
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(గ్రహించే కొలదీ తరగని ఆనందప్రవాహం) ఇది. జ్ఞాతులు, 


“అదాయాదవిభాగార్హ మభూపతివశంవదమ్‌, అతస్మరకరగ్రాహ్య మప్రమేయం ధనం 
హి నలి అని కదా ఈ పరమార్థం స్తుతింపబడుతున్నది. 


(సుమనసాం సమారాధనమ్‌) - 


నాస్తి పిత్రార్జితం కించిన్నమయా కించిదార్జితమ్‌ । 
అస్మి మే హస్తిశైలాగ్రే వస్తు పైతామహం ధనమ్‌ ॥ 


తాత సంపాదించిన ధనమే ఉంటే, అదే “నిర్భరానంద సందోహసంధాయకం” 


అందువల్ల “*పైతావువాం దధనవ్‌ా” చాలా గొవ్పది -అని అందజూ 
అంగీకరించవలసినదే. కనుక, అటువంటి ధనం నాకు “కరికిరిమేల్‌ నిన్హు అనైత్తుమ్‌ 
(హస్తిగిరిపై ఉండి అందతినీ కాపాడేవానిని) అనే రీతిలో అద్వితీయంగా, 
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తమ సూక్తిని పూర్తిచేస్తున్నారు. “మలైమేల్‌ తాన్‌ నిన్గు ఎన్‌ మనత్తుళ్‌ ఇరున్గానై నిలై 
పేర్‌క్కలాకామై నిచ్చిత్తిరున్దేనే” 


ఆనందించడం సరసం. “కరిగిరివిటంకస్థాయినః కల్పవృక్షాత్‌ భవతి ఫల మశేషం 
అనే దేశిక శ్రీసూక్తి కూడా ఇక్కడ అన్వయించుకోవచ్చు. 


(పైతామహమ్‌)- “పరమేష్టీ పితామహః” 


స్తురగసవనవేద్యాం శ్యామలో హవ్యవాహళి”, “హైరణ్యగర్భ-హయమేథహవిర్భుజం 
త్వామ్‌”, “వాజిమేథే వపాహోమే ధాతు రుత్తరవేదితః ఉదితాయ” ఇత్యాది సూక్తులు 


స్మరణీయాలు. అందువల్ల “పైతామహమ్‌” 


ప్రకాశింపజేశారు. 


వైరాగ్యపంచకవ్యాఖ్యా శింగరార్యవినిర్మితా ॥ 
దేశికోక్తిరసాస్వాదాసక్తస్వాంతముదే భవేత్‌ ॥ 
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శ్రీమతే రామానుజాయ నమః 
శ్రీమద్వరవరమునే నమః 


దేవరాజగురువు (ఎణుమ్బియస్సా) అనుగ్రహించిన 


ఎణుమ్బియస్సా తనియన్‌ 


సామ్యజామాతృ యోగీంద్ర చరణాంబుజషట్సదమ్‌ । 
దేవరాజగురుం వందే దివ్యజ్ఞాన ప్రదం శుభమ్‌ ॥ 
——=కి ల. ఈ 

1 శేషః శ్రీమానజని హి పురా సామ్యజామాతృయోగీ 

భోగీభూత స్తదను భగవాన్‌ రాఘవస్యానుజన్మా | 

భూత్వా భవ్యో వరవరముని ర్ఫూయసా భాసమానో 

రక్షత్వస్మాన్‌ రఘుకులపతే రాశితో భద్రపీఠమ్‌ ॥ 

సౌమ్యజామాతృయోగీ = మణవాళమహామునులు, పురా = పూర్వం, 
శ్రీమాన్‌= కైంకర్యలక్ష్మితో కూడిన, శేషః = ఆదిశేషులుగా, అజని హి = పుట్టారు 
కదా, భోగీ = (ఆ) ఆదిశేషులే, తదను = తరువాత, భగవాన్‌ = కైంకర్య శ్రీతో 
కూడిన, రాఘవస్య = శ్రీరాముని, అనుజన్మా = అనుజుడైన లక్ష్మణునిగా, 
(ఇళైయపెరుమాళ్‌గా), భూతః = అవతరించాడు, తరువాత, భవ్యః = 
ఆ(శితసులభులైన, వరవరమునిః = మణవాళమహామునులుగా, భూత్యా = 
అవతరించి, రఘుకులపతేః = శ్రీరాముని, భద్రపీఠం = భద్రాసనాన్ని, ఆ శ్రితః 
ఆగ్రయించినవారై, భూయసా = మిక్కిలి, భాసమానః = వెలుగుతున్న వారై, 
అస్మాన్‌= మనలను, రక్షతు = రక్షించాలి. 


ఈ మణవాళమహామునులే పూర్వం కృతయుగంలో ఆదిశేషులుగా 
అవతరించి భగవానునకు సకలవిధకైంకర్యాలను చేశారు. ఆ తరువాత 
శ్రీరామచంద్ర కైంకర్యలక్ష్మితో కూడిన లక్ష్మణునిగా అవతరించారు. ఆ పిమ్మట 
ఆ(శ్రితనులభులైన శ్రీవరవరమునులుగా అవతరించారు. అటువంటి 
శ్రీవరవరమునులు మా ఇంటిలోని ఆరాధనామూర్తి అయిన శ్రీరామచంద్రుడు 
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వేంచేసి ఉండే భద్రాసనాన్ని ఆశ్రయించి, గొప్పగా ప్రకాశిస్తూ మమ్ములను రక్షించాలి 
- అని భావం. 


ఈ శ్లోకంలో ప్రస్తావింపబడిన ఐతిహ్యం శ్రీమణవాళమహామునుల 
అవతార వైభవాన్ని తెలిపే యతీంద్ర ప్రవణప్రభావమనే సంప్రదాయ గ్రంథంలో 
ఈవిధంగా ఉన్నది. 


శ్రీవరవరమునులు ఉత్తమా(శ్రమాన్ని స్వీకరించి, శ్రీరంగంలో శ్రీవైష్ణవ 
సంప్రదాయ (ప్రచార నిర్వహణను చేస్తున్న సమయంలో, ఘటికాచలక్షేత్రానికి 
(షోళింగర్‌) దగ్గరలో ఉండే “ఎలుమ్బి” అనే (గ్రామంలో నివసించే గొప్ప 
విద్వాంసులైన దేవరాజగురువు (ఎణుమ్బియప్పా) ఒకసారి శ్రీరంగనాథుని 
సేవించాలనే ఉద్దేశ్యంతో శ్రీరంగానికి విచ్చేశారు. శ్రీరంగనాథుని దర్శనం చేసికొన్న 
తరువాత, అక్కడనే ఉండే పెరియ కన్దాడై అఖ్మన్‌ అనే ఆచార్యులు తమకు 
ఆప్తబంధువు అయినందువల్ల, వారి ఇంటికి వెళ్ళి భుజించారు. అప్పటికే 
దేవరాజగురువు శ్రీవరవరమునుల గొప్పతనాన్ని కర్ణాకర్లిగా విని ఉన్నందున, వారిని 
సేవించాలని వారి సన్నిధికి వెళ్ళారు. శ్రీమణవాళమహామునులు కూడా 
దేవరాజగురువు గొప్ప విద్వాంసులని తెలిసి తిరువాయ్‌మొ భ్రీప్రబంధంలోని 
“ఉయర్వణ ఉయర్‌నలమ్‌” అనే మొదటి దశక (ప్రవేశాన్ని (అవతారికను) చాలా 
మధురంగా వారిముందు ఉపన్యసించారు. వారి శ్రీసూక్తివైభవాన్ని ఆలకించిన 
దేవరాజగురువు చాలా ఆశ్చర్యపడి “జీయర్‌కు తమిళంలో తప్ప సంస్కృతంలో 
పరిచయం లేదు”- అని పూర్వం విన్నాను. కాని, వీరు ఉభయవేదాంతాలలో చాలా 
నిపుణులుగా ఉన్నారే!” అని చాలా సంతోషించారు. అపుడు శ్రీవరవరమునులు 
తమ మఠంలో భుజించవలనినదిగా దేవరాజగురువును ప్రార్థించగా, 
దేవరాజగురువు “యత్యన్నం యతిపాత్రస్థం యతినా ప్రేషితం చ యత్‌, 
అన్నత్రయం న్‌ భోక్తవ్యం భుక్త్వా చాంద్రాయణం చరేతొ (యతి పెట్టిన అన్నం, 
యతిపాత్రలో ఉండే అన్నం, యతి పంపిన అన్నం - అనే ఈ మూడు భుజించ 
రానివి. ఒకవేళ వాటిని భుజిస్తే ప్రాయళ్ళిత్తంగా చాంద్రాయణ (వ్రతాన్ని అనుష్టించాలి) 
అనే సామాన్యశా'స్త్రంలోని నిషేధాన్ని మాత్రమే దృష్టిలో పెట్టుకొని, శ్రీవరవరమునుల 
విషయంలో విశిష్టధర్మం పాటించడం తగినది- అని గుర్తించలేక, “పోనకమ్‌ శెయ్‌ద 
శేదమ్‌ తరువరేల్‌ పునిదమన్దే” (భాగవతులు తాము భుజించిన (ప్రసాదశేషాన్ని 
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అనుగ్రహించడం అలభ్యలాభమే. దానిని వారు ఒకవేళ అనుగ్రహిస్తే అది చాలా 
పావనం) అనే విశేష శాస్త్రాన్ని తెలియకపోవడంచేత జీయర్‌ శ్రీపాదాలను 
ఆ(శ్రయించకుండా, వారి మాటను తిరస్కరించి, తమ ఊరికి తిరిగి వెళ్ళిపోయారు. 


మరునాడు యథా(ప్రాతఃకాల నిత్యానుష్టానాన్ని ముగించుకొని తాము 
ఆరాధించే శ్రీరామచంద్రమూర్తి అర్భారూపం వేంచేసి ఉండే కోవెల తలుపులను 
తెరవాలని చూడగా, ఏవిధంగా ఎంతగా ప్రయత్నించినా ఆ తలుపులు తెరచుకోలేదు. 
అపుడు దేవరాజగురువు చాలా దుఃఖించి, భగవదారాధనను చేయలేక 
పోయినందువల్ల భుజించకుండా, ఉపవసించి, కన్నులు మూసికొని ఉండిపోయారు. 
ఆనాటిరాత్రి శ్రీరామచంద్రమూర్తి ఆ దేవరాజగురువుల ఆరాధనలోని అర్బామూర్తి 
అయిన శ్రీరామచంద్రుడు దేవరాజగురువులతో శ్రీవరవరమునుల శ్రీపాదాలలో 
మీరు అపచారం చేసి వచ్చారు. శ్రీనారదభగవానుల ఉత్పత్తిని గూర్చి మీరు వినలేదా! 
శ్రీవరవరమునుల శ్రీపాదాలను ఆశ్రయించి, ఆపరాధక్షామణాన్ని చేసికొంటే తప్ప 
మీ చేతులద్వారా మేము తిరువారాధనను స్వీకరించబోము. వెంటనే వెళ్ళండి” 
అని ఆజ్ఞాపించాడు. ఎజుమ్బియప్పా తటాలున మేలుకొని, చాలా ఆశ్చర్యపడి, 
తమకు వచ్చిన స్వష్నాన్ని నమ్ముతూ, అపుడే శ్రీరంగానికి బయలుదేరారు. “అంకే 
కవేరకన్యాయాః తుంగే భువనమంగళే, రంగే ధామ్ని సుఖాసీనం వందే వరవరం 
మునిమ్‌” (కావేరీనదిమధ్యలో, ఉన్నతం అయినది, లోకాలకు శుభాలను కల్గించేది 
అయిన శ్రీరంగమనే దివ్యదేశంలో సుఖంగా వేంచేసి ఉండే శ్రీవరవరమునులను 
సేవిస్తున్నాను) అని తమ మనస్సులో అనుసంధించుకొంటూ వెళ్ళారు. శ్రీరంగానికి 
దేవరాజగురువులు చేరేటప్పటికి శ్రీవరవరమునులు శ్రీరంగనాథుని ఆలయానికి 
వేంచేసే సమయం. దేవరాజగురువు శ్రీవరవరమునులను సేవించి, అత్యాదరంతో 
“దండవత్‌ ప్రణమేద్భూమౌ ఉపేత్య గురు మన్వహమ్‌” (ప్రతిదినం ఆచార్యుని 
దగ్గరకుపోయి భూమిపై పడి సాష్టాంగదండప్రణామాన్ని చేయాలి) అనే నియమాన్ని 
పాటిస్తూ సాష్టాంగపడి, నిలువగా, వరవరమునులుకూడా “లోచనాభ్యాం పిబన్నివ” 
(రెండు నే(త్రాలలో పానం చేస్తున్నట్టు) అనే రీతిలో వీరిని చల్లగా కటాక్షించారు. 
ఆ తరువాత దేవరాజగురువుల ప్రార్థనపై “ఆత్మలాభాత్‌ పరం కించిదన్యన్నాస్తి” 
అని తలచి, వారిని తమ శిష్యులుగా స్వీకరించారు. 


యతీంద్రప్రవణ (ప్రభావమనే శ్రీవరవరమునుల చరిత్రను తెలిపే గ్రంథంలో 
ఈ సందర్భాన్ని సూచించే ఈక్రింది శ్లోకంకూడా ఉన్నది.- “భూత్వా భవ్యోవరవర 
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మునిః భోగినాం సార్వభౌమః శ్రీమద్రంగే వసతి విజయీ విశ్వసంరక్షణార్థమ్‌, 
తత్వం గంతుం వ్రజ శరణ మిత్యాదిశ 'ద్రాఘవో౭యం స్వప్నే సోళల్లియం 
వరవరగురుః సంశ్రయో మాదృశానామ్‌” (సర్పాల సార్వభౌముడైన ఆదిశేషులు 
(తిరువనన్హాకగ్రాన్‌) ఆశ్రితసులభులైన వరవరమునులుగా అవతరించి, లోకాలను 
రక్షించడంకోసం నిత్యశ్రీతో కూడిన శ్రీరంగంలో వర్దిల్లుతూ వేంచేసి ఉన్నారు. 
అటువంటి శ్రీరవరమునులను తత్తార్థాలను తెలిసికోవడంకోసం శరణంగా 
ఆ(శ్రయించు- అని నన్ను శ్రీరామచంద్రుడు స్వప్నంలో నియమించాడు. అటువంటి 
ఈ మణవాళ మహామునులు మావంటివారికి ప్రాప్యభూతులు.) 


శ్రీవాధూల వీరరాఘవాచార్య (ప్రణీతమైన శ్రీవరవరముని సుచరిత 
చషకమనే కృతిలో ఈ ఉదంతం “వాత్స్యే దేవాధిరాజే వరదగురువరై సాక మాగత్య 
దృష్ట్వా స్మేరస్వాంతే9 పి భాగ్యవ్యతికర విరహాత్‌ క్షేమ మప్రాప్య యాతే, 
స్వార్భ్యశ్రీజానకీశప్రబలనియమనేనాభిముఖ్యాదుపేతే, స్పీతైః స్వైః దృష్టి పాతైః 
ఘనతరకరుణాసారవర్షం నవర్లో అనే శ్లోకంలో |ప్రస్తుతింపబడింది. 


ఇక, శ్లోకంలోని కొన్ని విశేషార్దాలు సంగ్రహంగా విన్నవింపబడుతున్నాయి. 


(శేషః శ్రీమాన్‌) - “శ్రీమాన్‌” అంటే సంపద కలవాడని అర్థం. ప్రకృతంలోని 
సంపద -ధనధాన్యాది లౌకిక సంపద కాదు. భగవత్కైంకర్యాన్ని సర్వకాల-సర్వదేశ- 
సర్వావస్టలలోను చేయగల్లడమనే సంపద మాత్రమే. భగవత్కైంకర్యం ఒక గొప్ప 
సంపద -అనే విషయం “అంతరిక్షగతః శ్రీమాన్‌” (అంతరిక్షంలో నిలచి ఉండే 
కైంకర్య శ్రీమంతుడైన విభీషణుడు) అని, “స తు నాగవరః శ్రీమాన్‌” (కైంకర్యం 
అనే లక్ష్మిని కల ఆ గజేంద్రుడు) అని, “లక్ష్మణో లక్ష్మిసంపన్నవొ (కైంకర్య సంపదలో 
కూడుకొన్న లక్ష్మణుడు) అని మొదలైన ప్రయోగాలవల్ల స్పష్టం. ఆదిశేషులకు 
ఉండే ఈ కైంకర్యలక్ష్మిని “శెన్టాల్‌ కుడైయామ్‌, ఇరున్దాల్‌ శిజాశనమామ్‌, నిన్ధాల్‌ 
మరవడియామ్‌, నీల్‌ కడలుళ్‌ ఎన్టుమ్‌ అణైయామ్‌ పూమ్‌ పట్టామ్‌ పుల్‌కు 
మణైయామ్‌ తిరుమాజ్కరవు” (ప్రయాణం చేసేటపుడు గొడుగుగా, కూర్చుంటే 
సింహాసనంగా, నిలచి ఉండేటపుడు పాదుకలుగా, విశాలసము[ద్రంలో నిత్యంగా 
శయ్యగా, పీతాంబరంగా, తలదిండుగా మాటి ఆదిశేషులు భగవానునకు కైంకర్యం 
చేస్తారు) అనే సరోయోగి పాశురంవల్ల, దీని వివరణరూపమైన “నివాసశయ్యాసన 
పాదుకాంశుకోపధాన వర్వాతపకారణాదిభిః, శరీరభేదై స్తవ శేషతాం గతైః యథోచితం 
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శేష ఇతీరితే జనైః” (నివాసం, శయ్య, ఆసనం, పాదుకలు, వస్త్రం, తలదిండు, 
ఎండవానల నుండి కాపాడే గొడుగు మొదలైన వాని వివిధ రూపాలలో నీకు 
కైంకర్యం యథోచితంగా చేసినందున శేషుడని పిలువబడేవాడు) అనే ఆళవన్దార్‌. 
స్తోతరత్నంలోని క్టోకరత్నంవల్ల (గ్రహించవచ్చు. 


(భగవాన్‌ రాఘవస్యానుజన్నా)- కైంకర్యలక్ష్మితో కూడిన లక్ష్మణుడు- అనే 
విషయం- శ్రీరామాయణంలోని “భవాం స్తు సహ వైదేహ్యా గిరిసానుషు రంస్యతే, 
అహం సర్వం కరిష్యామి, జాగ్రతః స్వపత శ్చ తే” (నీవు పీతతోపాటు పర్వతసానువు 
లలో విహరిస్తావు. అపుడు, నీవు మేల్కొని ఉన్నపుడు, నిద్రించేటపుడు అన్ని 
కైంకర్యాలను చేస్తాను) అనే లక్ష్మణుని మాటవల్ల స్పష్టపడుతున్నది. ఈ 
కైంకర్యంకూడా భగవదభిమతానుసారమే చేయాలని ఆశపడిన వైనం “పరవానస్మి 
కాకుత్డ్ర! త్వయి వర్షశతం స్థితే, స్వయం తు రుచిరే దేశే క్రియతా మితి మాం 
వద” (శ్రీరామా! నూజు సంవత్సరాలుకు అయినా నేను నీకు పరతం(త్రుడనే. 
నీవే స్వయంగా నీకు ఇష్టమైన చోట పర్షశాలను నిర్మించమని నన్ను ఆజ్ఞాపించు) 
అనే లక్ష్మణ సూక్తివల్ల బోధపడుతుంది. 


ఈవిధంగా తిరువనన్హాకగ్యాన్‌గా (ఆదిశేషులుగా), లక్ష్మణస్వామిగా 
అవతరించినవారే ఇపుడు శ్రీవరవరమునులుగా ప్రకాశిస్తున్నారు. ఆ ఆచార్యవర్యులు 
అర్చామూర్తిగా నా ఆరాధనలోని శ్రీరామచంద్రుడు వేంచేసి ఉండే భద్రపీఠాన్ని 
అలంకరించి, మమ్ములను రక్షించాలి- అని దేవరాజగురువులు ఆశపడిన 
వృత్తాంతం ఈక్టోకంలో అనుసంధింపబడింది. 


దేవరాజగురుప్రణీతమైన శ్రీవరవరముని శతకం అంతా మందా(క్రాంతావృత్త 
నిబద్దం. ప్రకృతక్లోకం కూడా ఆ వృత్తంలోనే రచింపబడడం గమనించాలి. 


2. _ శ్రోతం ద్రావిడవేదభూరివివృతిం సామ్యోపయంతు ర్మునేః 
ఉత్కంఠా౭_స్తి మమైన మానయత తం తార్‌క్ష్యాశయం మండపమ్‌। 
ఆవిశ్వార్చక మూచివానితి ముదా నిశ్ళేషలోకాన్వితః 
రంగీ వత్సర మేకమేన నుశుణోత్‌ వ్యక్తం యథోక్తక్రమాత్‌ ॥ 


సౌమ్యోపయంతుః మునేః = శ్రీవరవరమునుల వల్ల, (ద్రావిడవేద = 
ధ్రావిడవేదంగా చెప్పబడే తిరువాయ్‌మొ గీ ప్రబంధానికి కల ఆజాయిరప్పడి, 
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ఒన్సదినాయిరప్పడి, ఇరుపత్తునాలాయిరప్పుడి, ఈడు ముప్పత్తాయిజాయిరప్పుడి, 
పన్నీరాయిరప్పడి- అనే అయిదు వ్యాఖ్యలలో, భూరివివృతిం = పెద్ద వ్యాఖ్యానం 
అయిన ఈడు ముప్పత్తాణాయిరప్పడిని, (శ్రోతుం = వినడానికి, మమ =నాకు, 
ఉత్కంఠా+అస్తి = ఉత్సుకత ఉన్నది, తమ్‌ ఏనమ్‌ = ఆ ఈ శ్రీవరవరమునులను, 
తార్‌క్ష్యాశ్రయం మండపమ్‌ = గరుడమండపానికి, ఆనయత = తీసికొనిరండి, 
ఇతి = అని, అర్భకమ్‌ ఆవిశ్య = అర్భకుని ఆవేశించి, రంగీ = శ్రీరంగనాథుడు, 
ఊచివాన్‌ = పలికాడు, యథోక్షక్రమాత్‌ = తాను చెప్పిన రీతిలోనే, ముదా = 
ఆనందంతో, నిశ్శేషలోకాన్సితః = అందణు జనులతో కూడినవాడై, ఏకం వత్సర 
ఏవ = ఒక సంవత్సరకాలం, వ్యక్తం = వివరంగా, అ(శ్రుణోత్‌ = విన్నాడు. 


ఈశ్టోకంలో “శ్రీశైలేశదయాపాత్రమ్‌” అనే తనియన్‌ శ్లోకావతరణకు 
సంబంధించిన ఐతిహ్యం |ప్రస్తావింపబడుతున్నది. ఈ వృత్తాంతం యతీంద్రప్రవణ 
ప్రభావంతో ఈక్రింది విధంగా తెలుపబడింది. 


“తతః కదాచిదానూయ తమేనం మునిపుంగవమ్‌, కృపయా సాధు సత్కృత్య 
చరణాబ్దసమర్పణాత్‌, దర్శయన్‌ దుర్లహానర్జాన్‌ ద్రమిడోపనిషద్గిరామ్‌, సన్నిధౌ 
వ్యాకురుప్వేతి శశాస్యామరశాసనః”ి (తరువాత, ఒకానొక సమయంలో నిత్యసూరి 
పరిషన్నిర్వాహకుడైన శ్రీరంగనాథుడు సుప్రసిద్ధులైన శ్రీవరవరమునులను 
పిలిపించి, కృపతో తన శ్రీశఠారిని సమర్పించడం ద్వారా గౌరవించి, “మా సన్నిధిలో 
తిరువాయ్‌మొ్రీ శ్రీసూక్తులలోని దుర్లహాలైన అర్థాలను వివరించి, వ్యాఖ్యానించండి” 
అని నియమించాడు) -అనే రీతిలో శ్రీరంగనాథునకు పవిత్రోత్సవాలు జరిగే 
సమయంలో ఒకనాడు అక్కడ ఉన్నవారు అంతా పెద్ద సమూహంగా కూడి ఉండి, 
దర్శిస్తూ ఉండగా, మణవాళమహామునులు, వారి శిష్యులైన పూర్వాచార్యబృందం 
శ్రీరంగనాథునకు మంగళాశాసనం చేయడంకోసం వేంచేసినపుడు “పలరడియార్‌ 
మున్సు అరుళిన పామ్బత్రైయప్పన్‌” (తిరువాయ్‌-7-10-5) (పలువురు భక్తుల 
సమక్షంలో అనుగ్రహించిన ఆదిశేషశాయి అయిన స్వామి) అనే రీతిలో 
శ్రీరంగనాథుడు తన పరమకృపవల్ల, భగవద్రామానుజుల వైభవాన్ని తిరుక్కుణుజ్బ్లుడి 
నమ్బి వ్యక్తం చేసినట్టే, శ్రీవరవరమునుల మహిమను (ప్రకాశింపజేయాలని 
నిశ్చయించుకొన్నాడు. తానుకూడ శ్రీవరవరమునులకు శిష్యుడు కావడంకోసం, 
శ్రీవరవరమునులను (ప్రత్యేకంగా ఆహ్వానించాడు. శ్రీశఠకోపాన్ని (ప్రసాదించి, 
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“రేపటినుండి మా పెరియ తిరుమండపంలో “పెరియ వణ్‌కురుకూర్‌ నమ్బి” 
(గొప్ప ఉదారులైన, కురుకూర్‌లోని గుణపూర్ణ్ణులైన) నమ్మాకగ్రార్డు అనుగ్రహించిన 
తిరువాయ్‌మొ [గీ - ఈడు ముప్పత్తాణాయిరప్పడిని మొదటినుండి నిర్వహించండి”- 
అని నియమించాడు. *ముంగళాయతనే రమ్యే రమ్యజామాత్సయోగిరాట్‌, 
యుగపద్రావిడామ్నాయవ్యాఖ్యానధ్యానకౌతుకీ” (మంగళాలకు నిలయం అయిన 
శ్రీరంగంలో శ్రీమణవాళమహాముని ఒక్కసారి తిరువాయ్‌మొఃగీ దివ్యప్రబంధ 
వ్యాఖ్యానాన్ని ప్రవచించడం కోసం, దాని అర్థధ్యానంలో సంతోషాన్ని కల్గిన 
వారయ్యారు) అని తలచి, శ్రీవరవరమునులు “ఈ విధంగా నన్ను శ్రీరంగనాథుడు 
ఆజ్ఞాపించాడు కదా!” అని చాలా సంతోషించి, “మహాన్‌ ప్రసాద ఇత్యస్య శాసనం 
శిరసా వహన్‌, తథైవ తత్ర వ్యాఖ్యాతుం తత్‌క్షణాదుపచక్రమే, శ్రీమతి శ్రీపతిః 
స్వామిమండపే మహతి స్వయమ్‌, తత్త్వం తస్య ప్రబంధస్య వ్యక్తం తేనైవ దర్శితమ్‌, 
శఠవైరిముఖైః శృణ్వన్‌ దేశికైః దివ్యదర్భనైః అథ దివ్యమునే స్తస్య మహిమాన 
మమానుషమ్‌, అనుభూయేమ మాబాలగోపాల మఖిలో జనః, అమన్యత పరం 
ధన్య మాత్మానం తత్ర నిక్షిపన్‌” (శ్రీరంగనాథుని దివ్యశాసనాన్ని మహాప్రసాదంగా 
శిరసా వహించి, ఆ నియమనానుసారం అక్కడ గరుడమండపంలో ఆ క్షణంలోనే, 
ఈడువ్యాఖ్యను ప్రవచించడానికి శ్రీవరవరమునులు ఉపక్రమించారు. (శ్రియః 
పతి అయిన సర్వేశ్వరుడు చాలా విశాలమైనది, అందమైనది అయిన ఆ పెరియ 
తిరుమండపంలో తాను, తనతోపాటు నమ్మా్రర్యార్‌ మొదలైన దివ్యసూరులతో 
పాటు, పూర్వాచార్య బృందంతో పాటు గొప్ప సభ చేసి, ఆ ప్రబంధానికి 
శ్రీవరవరమునులచేత సుస్పష్టంగా అను[గ్రహింపబడే తత్వార్థాలను వింటూ 
సంతోషించాడు. ఆ తరువాత ఆ బాలగోపాలం జనులంతా ఆ దివ్యముని అయిన 
శ్రీవరవరమునుల అతిమానుష మహిమను అనుభవించి, ఆగోష్టిలో అభినివేశాన్ని 
కలవారై, తమను ధన్యులుగా భావించారు) అని వర్షించిన రీతిలో ఈడునుండి 
అయిదు వ్యాఖ్యానాలతో తిరువాయ్‌మొ [గీ ప్రబంధానికి విశేషంగా అర్థాన్ని వివరించే 
రీతిని ఆనందం వెల్లివిరిసేటట్టుగా ఆలకించాలని దివ్యదేవేరులతో కలసి 
దివ్యసింహాసనంలో వేంచేసి ఉండి, ఆ చేరికను దర్శించి అనుభవించే “అయర్వణు 
అమరర్‌కళ అయిన తిరువనన్హాకగ్యాన్‌, గరుడాగ్ర్యూన్‌, శ్రీవిష్వక్సేనులు మొదలైన 
నిత్యసూరులతో, “వైకున్లత్తు మునివర్‌” అయిన నమ్మా[్ర్యార్హు మొదలైన 
దివ్యసూరులతో, శ్రీరంగంలోని వేదవిదులైన సమస్త ఆలయ పరివారంతో, “అణి 
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యరజ్ఞన్‌ తిరుము థ్‌గత్తు అడియార్‌ (అందమైన శ్రీరంగంలోని ఆలయద్వారం 
దగ్గర ఉండే దాసుల) తోపాటు గొప్ప సభగా వేంచేసి ఉండి, “రంగీ వత్సరమేక 
మేన మళ్ళణోత్‌ వ్యక్తం యథోక్షక్రమాత్‌” అనే రీతిలో ఒక సంవత్సరకాలం పాటు 


ఆలకించాడు. 


3. శ్రీభూభ్యాం రంగనాథే శఠజిదుపనిషద్వ్యా క్రియాం శ్రోతుకామే 

శేషః సంతోషయిష్యన్‌ వరవరమునితాం ప్రాప్య యో వర్తతే౭_గ్రే | 

కాషాయ శ్రీతులస్యంబుజమణిసుశిఖాయ జ్ఞసూ త్ర త్రిదండైః 

భాంతం శుభ్రోర్టుపుండ్రం స్మర హృదయ! సదా కోశముద్రాంక హస్తమ్‌ ॥ 

శ్రీభూభ్యాం = శ్రీదేవి, భూదేవులనే ఇద్దజు దేవేరులతో, రంగనాథే = 
శ్రీరంగనాథుడు, శఠజిత్‌+ ఉపనిషత్‌ వ్యాక్రియాం = తిరువాయ్‌మొ[లి వ్యాఖ్యను, 
(శోతృకావే (సతి) = వినగోరినవాడు కాగా,యః =ఏ ఆదిశేషుడు, 
వరవరమునితాం= వరవరమునిరూపాన్ని, ప్రాప్య =పొంది, అగే = ముందు, వర్తతే= 
వేంచేసి ఉన్నారో, అటువంటివారు, కాషాయ = కాషాయాంబరం, శ్రీతులసి = 
తులసీపూసల మాల, అంబుజమణి = తామరపూసల మాల, సుశిఖా = చక్కని 
శిఖ, యజ్ఞసూత్ర = యజ్ఞోపవీతం, త్రిదండైః = త్రిదండం- అనే వీటితో, భాంతం= 
(ప్రకాశిస్తున్నవారు, శు(భ్ర=+ఊర్హ్యపుం[డ్రం = తెల్లని ఊర్ష్యపుండ్రాలను కల్లినవారు, 
కోశము[ద్ర+అంకహస్తం = ఒక చేతిలో శ్రీకోశాన్ని, వేజొక చేతిలో వ్యాఖ్యాన 
ముద్రను గుర్తుగా కలవారైన శ్రీవరవరమునులను, హృదయ = ఓ హృదయమా! 
సదా = ఎల్లప్పుడు, స్మర = ధ్యానించు. 

ఈడు వ్యాఖ్యానప్రవచనాన్ని అనుగ్రహించే శ్రీవరవరమునుల దివ్యమంగళ 
విగ్రహాన్ని భావికాలంకార, ఉదాత్తాలంకార (ప్రక్రియలో మన కంటి ముందు 
దేవరాజగురువు సాక్షాత్కరింపచేస్తూ ఆ రూపాన్ని ధ్యానించమని తమన మనస్సును 
ఉద్బోధించడం ద్వారా మనకు కూడా ఉపదేశాన్ని చేస్తున్నారు. “వర్తతే£_ గ్రే” అనే 
ప్రయోగస్వారస్యాన్నిబట్టి శ్రీవరవరమునులు ఈడుకాలక్షేపాన్ని చేసే సందర్భాన్ని 
సేవిస్తూ దేవరాజగురువులు ఈ శ్లోకాన్ని ఆశువుగా చెప్పారని స్ఫురిస్తుంది. 


(శ్రీభూభ్యావ్‌)- శ్రీరంగనాథుడు తన ఉభయదేవేరులతో కలసి 
తిరువాయ్‌మొకగీ ఈడు కాలక్షేపాన్ని ఆలకించడం ఆ (గ్రంథవైలక్షణ్యానికి ప్రతీక. 


72 శ్రీ శైలాష్టకమ్‌ - సవ్యాఖ్యానం 


“ఇన్సమ్‌ పయక్క” (తిరువాయ్‌-7-10-1) అనే దశకప్రవేశంలో నమ్బిళ్లై- “వాల్మీకి 
భగవానుడు పాడిన శ్రీరామాయణాన్ని వినడంకోసం అయోధ్యలో శ్రీరాముడు 
తాను, తన సోదరులతో కలసి గొప్ప సభ చేసినట్టు, సర్వేశ్వరుడు తిరువాయ్‌మొ [్రీని 
ఆలకించడంకోసం తిరువాజన్‌విళై అనే దివ్యదేశంలో పర్యంక విద్యలో చెప్పిన 
రీతిలో ఆదిశేషునిపై శయనించి, దివ్యదేవేరితో, నిత్యపరిజనంతో కలసి వేంచేసి 
ఉన్నాడు” అనే సూక్తి గమనార్హం. అంతేకాక వివరణం చివరలో కన్పించే 
“ శ్రీరామాయణత్తిజ్కాట్టిల్‌ ఇదుక్కు వాశి-పాడినారే కేట్పిక్కైయుమ్‌, పాట్టుణ్డారే 
కేట్ర్కెయుమాయి థు. “సీతాయా శ్చరితం మహత్‌” ఎన్నానిజ్కచ్చెయ్‌దే, 
“కవిపాట్టుణ్ణనలై ఒశ్రీలీయ త్తనియే ఇరున్టిటే కేట్టదు”. పాడినాన్‌ వాల్మీకి భగవాన్‌; 
కేట్సిత్తారుమ్‌ కుశలవర్‌కళిటే” (శ్రీరామాయణం కంటే దీనికి వైలక్షణ్యం ఏమంటే 
- పాడినవారే వినిపించడం- పాశురాలకు విషభూతులైనవారు వినడం. “సతాయా 
శృరితం మహత్‌” (సీతయొక్క గొప్ప చరిత్ర- అని అన్నా, ఆకథకు విషయ 
భూతురాలైన సీతను విడచి ఒంటరిగా ఉండి కదా శ్రీరాముడు శ్రీరామాయణాన్ని 
విన్నాడు. పాడినవాడు వాల్మీకి భగవానుడు. వినిపించిన వారు కుశలవులు కదా!) 
అనే సూక్తి కూడా భావ్యం. తిరువాయ్‌మొ[లిని ఆలకించిన సన్నివేశంకంటే ఈ 
ఈడును ఆలకించిన సన్నివేశం ఇంకా విలక్షణమైనది. తిరువాయ్‌మొ ్రీని 
లక్ష్మీదేవితో మా(త్రం కలిసి వినగా, దాని వ్యాఖ్యను ఇద్దణు దేవేరులతో కలిసి 
“ శీభూభ్యామ్‌” అని అన్నట్టు అవధరించాడు కదా! ఈడు వ్యాఖ్యను వినాలి 
అనే భగవానుని మనోరథాన్ని ఈడేర్చడంకోసం సకల విధకైంకర్యాలను చేసి, 
శేషుడనే అన్వర్థనామాన్ని పొందిన ఆదిశేషుడే శ్రీవరవరమునులుగా అవతరించారు. 
ఆ రీతిలో ఈడు కాలక్షేపాన్ని అనుగ్రహించే సమయంలోని శ్రీవరవరమునుల 
మధురమైన రూపాన్ని ధ్యానించమని తమమనస్సుతో దేవరాజగురువు 
అంటున్నారు. “తేశారుమ్‌ శిచ్చన్‌ అవన్‌ శీర్‌వడివై పేణుమవన్‌” (తేజస్సు నిండుగా 
కల శిష్యుడు ఆచార్యుని దివ్యమంగళరూపాన్ని ఆదరించాలి) అనికదా ఉపదేశరత్తిన 
మాలైలోని శ్రీవరవరమునుల సూక్తి కూడా. 


(కాషాయ... త్రిదండైః) -కాషాయవగస్తం, శిఖాయజ్ఞోపవీతాలు, (త్రిదండం, 
ద్వాదశోర్ష్యపుం[డ్రాలు- ఇవన్నీ శ్రీవైస్లవయతికి అసాధారణ చిహ్నాలు. “ఉపవీతిన 
మూర్హ్యపుండ్రనంతమ్‌, (త్రిదండహస్తం.. శిఖయా శేఖరిణమ్‌” (యజ్ఞోపవీతాన్ని, 
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ద్వాదశ, ఊర్ష్వృపుండ్రాలను కలవారు చేతిలో (త్రిదండాన్ని కలవారు, శిఖతో 
విరాజిల్లేవారు) ఇత్యాదిగా గల శ్రీదేశికుల యతిరాజసప్తతిలోని సూక్తి స్మరణీయం. 
పూర్వదినచర్యలో దేవరాజగురువు శ్రీవరవరమునుల రూపాన్ని కీర్తిస్తూ- “మృణాల 
తంతుసంతాన సంస్థానధవళత్విషా, శోభితం యజ్ఞసూత్రేణ నాభిబింబసనాభినా, 
అంభోజబీజమాలాభిర భిజాతభుజాంతరమ్‌, ఊర్హ్వపుం[డై రుపశ్తిష్ట ముచితస్థాన 
లక్షణః, కాళ్మీరకేన రస్తోముకడారన్నిగ్ధరో చిషా, కాశేయేన నమింధానం 
స్కంధమూలావలంబినా” (తెల్లని తామరతూడుల దారాల సమూహంవలె తెల్లని 
కాంతిని కల్గిన, నాభివరకువేలాడే యజ్ఞోపవీతంతో ప్రకాశించేవారు, తామరపూసల 
మాలలచే అలంకరింపబడ్డ అందమైన భుజాలతో, ఆ భుజాలమధ్య భాగం అయిన 
వక్షుస్థలంతో అందమైన, లలాటాదిగా గల తగిన పన్నెండు స్థలాలలో శా(స్రోక్తంగా 
ధరించిన ఊర్లపుం[డ్రాలతో వెలిగేవారు, కాశ్మీరకుంకుమపూల సమూహంవలె 
ఎజ్జగా మెటిసే, బాహువులలో ధరింపబడ్డ ఎజ్జని పట్టు ఉత్తరీయాన్ని కలవారైన 
శ్రీవరవరమునులను). ఇత్యాదిగా పల్కిన సూక్తుల భావం అనుభావ్యం. 

(కోశము ద్రాంకహస్తమ్‌) - ఒక చేతిలో శ్రీకోశాన్ని, మజొక చేతిలో 
“ఉన్నిద్రపద్మసుభగా ముపదేశముద్రామ్‌” (వికసించిన తామరవలె అందమైన 
ఉపదేశము[ద్రను) అని కీర్తించదగిన వ్యాఖ్యానము[ద్రతో ప్రకాశించే రూపాన్ని- 
అనిభావం. 


4 కృపయా పరయా స రంగరాణ్మహిమానం మహతాం ప్రకాశయన్‌ । 
లులుభే స్వయమేవ చేతసా వరయోగిప్రవరస్య శిష్యతామ్‌ ॥ 


స రంగరాట్‌ = ఆ శ్రీరంగనాథుడు, కృపయా పరయా = పరమకృపతో, 
మహతాం = మహానుభావులకు, (ప్రకాశయన్‌ = ప్రకాశింపజేస్తూ, స్వయమ్‌ ఏవ= 
స్వయంగానే, చేతసా = మనస్సుతో, వరయోగిప్రవరస్య = మణవాళమహా 
మునులకు, శిష్యతామ్‌ = తాను శిష్యుడై ఉండే స్థితిలో, లులుభే = గొప్ప లోభాన్ని 
(కోరికను) పొందాడు. 

శ్రీవరవరమునుల మహిమను మహానుభావులకు అందటికీ వ్యక్తం 


చేయదలచిన శ్రీరంగనాథుడు తాను స్వయంగా ఆ ఆచార్యవర్యులకు శిష్యుడు 
కావాలని గాఢంగా ఆశించాడు. 
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ఈ విషయాన్ని యతీంద్రప్రవణ(ప్రభావం ఈక్రింది విధంగా తెలుపుతున్నది- 


“ఈవిధంగా ప్రారంభించిన ఈడు కాలక్షేపం ఒక సంవత్సరకాలం అక్కడ 
శ్రీరంగంలో ఈ నిర్విఘ్నంగా గడచింది ఆ కాలక్షేపం. పూర్తి కావచ్చే సమయంలో, 
ముందువలె అనంతగరుడ విష్వుక్సేనాది నిత్యసూరులతో, శ్రీపరాంకుశ పరకాల 
యతివరాదిముక్తులతో పాటు వేంచేసి ఉండి, పెద్ద సభ చేసి, కాలక్షేపాన్ని విని 
“పణ్ఞార్‌ పాడల్‌” (రాగాలతో పూర్ణమైన పాశురాలు) అని, “శెవిక్కినియ శెళ్ళూల్‌” 
(చెవులకు ఇంపైన తీయని పలుకులు) అని కీర్తింపబడే తిరువాయ్‌మొిని చాలా 
ఆదరించాడు. శ్రీమణవాళమహామునులకు తీర్థాన్ని, (ప్రసాదాన్ని, నిర్మాల్యాన్ని 
పరివట్టాన్ని, శ్రీశఠకోపాన్ని అనుగ్రహించిన తరువాత, అయిదు వ్యాఖ్యానాలతో 
తిరువాయ్‌మొ [గీ ప్రబంధంలోని అపూర్వార్జాలను ప్రవచించిన రీతిని చూచి చాలా 
సంతోషించి, ఆ ఆనందాతిశయంచేత ఆ దివ్యప్రబంధ వ్యాఖ్యానవైభవాన్ని, 
శ్రీమణవాళమహామునుల వైభవాన్ని (ప్రకాశింపజేయాలని తలచాడు. ఆ పనిని 
స్వయంగా తానే నిర్వహించాలని కూడా భావించాడు. 


5. _సమాప్తాగంథస్య ప్రథితవివిధోపాయనచయే 
పరం సజ్జీభూతే వరవరమునే రంఘిసవిధే | 
హఠాద్బాలః కశ్చిత్‌ కుత ఇతి నిరస్తోలి ప్యుపగతః 
జగా రంగేశాఖ్యః పరిణతచతుర్హాయన ఇదమ్‌ ॥ 


(గ్రంథస్య = తిరువాయ్‌మొ [గీ ప్రబంధంయొక్క, సమాప్తా = పరిసమాప్తిలో, 
ప్రథిత = ప్రసిద్దం అయిన, వివిధ =అనేక విధాలైన, ఉపాయనచయే = ఉపహారాల 
సమూహం, పరం = గొప్పగా, సజ్జీభూతే = సిద్దం చేయబడినది కాగా, వరవరమునేః= 
శ్రీమణవాళమహామునుల, అంఘ్రిసవిధే = శ్రీపాదాల సమీపంలో, హఠాత్‌ = 
తటాలున, పరిణత చతుర్హాయన:ః =నాలుగేండ్ల వయస్సు నిండినవాడు, రంగేశాఖ్యః = 
రంగేశుడనే పేరును కలవాడైన, కళ్చిత్‌ బాలః = ఒకానొక బాలుడు, కుత ఇతి = 
ఎక్కడనుండో, నిరస్తః ఉపగతః అపి = సభలోనుండి బయటకు వచ్చి, దగ్గరకు 
సమీపించినవాడై, ఇదమ్‌ =దీనిని (శ్రీ శైలేశదయాపాత్రమ్‌” అనే పద్యాన్ని), జగౌ = 
గానం చేశాడు. 


కాలక్షేపం పూర్తి అయిన సమయంలో ఆచార్యసంభావన సమర్పించడం 
కోసం గొప్ప మంగళకర (ద్రవ్యాలు సిద్ధం చేయబడినపుడు, ఆ సభలో హఠాత్తుగా 
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రంగేశుడనే పేరును కల నాలుగేండ్ల కుజ్జవాడు ఎక్కడినుండో బయటకు వచ్చి, 
మణవాళమహామునులను సమీపించి “శ్రీశైలేశి ఇత్యాది తనియన్‌ శ్లోకాన్ని గానం 
చేశాడు. 


6. శ్రీమాన్‌ రంగేశ్వరో యద్వకుళధరవచోభాష్యసారార్థజాతం 
(శ్రుత్వా సామ్యోపయం తుః నివరచరణే చ్చాత్రభావం ప్రపన్నః | 
శ్రీశైలేశేతి పద్యం ఖగపతినిలయే మంటే తత్సమాస్తా 
ఉక్వాల_ ధ్యేతవ్యమేతన్నిఖిల నిజగృహేష్వాదిశ త్రత్తదాదౌ ॥ 


యత్‌ = ఏకారణంవల్ల, శ్రీమాన్‌ = లక్ష్మీసహితుడైన, రంగేశ్వరః = 
శ్రీరంగనాథుడు, వకుళధరవచోభాష్య = తిరువాయ్‌మొ గీ వ్యాఖ్యానాలయొక్క, 
సార+అరజాతం = సారరూపంగా చెప్పదగిన అర్థసమూహాన్ని, శ్రుత్వా = ఆలకించి, 

యఖ థి 
తత్‌ సమాప్తా = ఆ కాలక్షేపం పూర్తి అయినపుడు, సౌమ్యోపయంతా మునివర 
చరణే= శ్రీమణవాళమహామునుల శ్రీపాదాలలో, ఛాత్రభావం=శిష్యత్వాన్ని, ప్రపన్నః= 
పొందినవాడై, ఖగపతినిలయే = గరుడ్కాగ్రాన్‌ సన్నిధిలోని, మంటపే = మంటపంలో, 
శ్రీశైలేశేతిపద్యం = “శ్రీ శైలేశదయాపాత్రమ్‌” అనే శ్లోకాన్ని ఉక్తా = పల్కి, ఏతత్‌ = 
ఇతి, నిఖిలనిజగృహేషు = అందణిచేత తమ తమ ఇండ్లలో, తత్‌+తత్‌+ఆదౌ = 
ఆయా శుభకార్యాల ఆరంభంలో, అధ్యేతవ్యం = అధ్యయనం చేయాలని, ఆదిశత్‌= 


ఆజ్ఞాపించాడు. 


శఠకోపుల తిరువాయ్‌మొ నీప్రబంధానికి గల వ్యాఖ్యలలోని సారార్థాలను 
వినిన శ్రీరంగనాథుడు, చివరలో శ్రీవరవరమునులకు శిష్యుడై, గరుడమంటపంలో 
“శ్రీ శైలేశదయాపాత్రమ్‌” అనే తనియన్‌ శ్లోకాన్ని పఠించి, ఆ శ్లోకాన్ని అందణు 
తమ తమ ఇండ్లలో ఆయా కార్యాల ఆరంభంలో అనుసంధించాలనే కట్టడి చేశాడు. 
ముందు శ్లోకంలో, ఈ శ్లోకంలో చెప్పబడ్డ వృత్తాంతాన్ని యతీంద్రప్రవణప్రభావ 
(గంథం ఈవిధంగా (ప్రస్తావించింది. 


“ఆచార్యసంభావనను, ఏలాలవంగకర్పూరాదులను, తిరుప్పరివట్టాలను, 
ఫలాలను, వక్కతమలపాకులను పళ్ళాలలో సిద్దం చేసినపుడు, అకpకియమణవాళ 
భట్టర్‌ అనే అర్చకుల కుమారుడు, అయిదు సంవత్సరాల వయస్సును కల 
రంగనాయకుడనే తిరునామాన్ని కల ఒక చిన్న కుజ్జవాడు పళ్ళాలకు, పెరుమాళ్‌కు 
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మధ్యగా వచ్చి నిలిచాడు. అతనిని అందజు ఆశ్చర్యంగా చూస్తూ, “నీవు వచ్చిన 
పని ఏమి?” అని ప్రశ్నించారు. అప్పుడాబాలుడు చేతులను జోడిస్తూ మొదటగా 
“శీ శైలేశదయాపా(త్రమ్‌” అని అన్నాడు. తరువాత ఏమి? అని అడిగినపుడు 
“ధీభక్యాదిగుణార్లవమ్‌” అని అన్నాడు. “ఇంకా చెప్పు” అని అనగా, “యతీంద్ర 
ప్రవణమ్‌ వందే రమ్యజామాతరం మునిమ్‌” అని పల్కి పరుగెత్తి పోయి అదృశ్య 
మయ్యాడు. సభలోని పెద్దలంతా ఆశ్చర్యపడ్డారు. శ్రీరంగనాథుడు అర్చక ముఖంగా 
ఆ శోకాన్ని తాళప[త్రంలో వ్రాయమని పల్కి, ఆ పత్రానికి పసుపునురాయించి, 
తన శ్రీపాదాల దగ్గర పెట్టమని ఆజ్ఞాపించాడు. ఆవిధంగానే చేసిన తరువాత ఆ 
తాళపత్రాన్ని ఆచార్యసంభావన సంభారాలున్న పళ్ళెంలో పెట్టించిన శ్రీరంగనాథుడు 
అప్పిళ్ళై అనే శ్రీవరవరమునుల శిష్యులను పిలచి, మీరు శ్రీవరవరమునులకు 
వాక్రీత్తిరునామాన్ని చెప్పండి- అని ఆజ్ఞాపించాడు. అపుడు అప్పిళ్లై -“వాఃగీ 
తిరువాయ్‌మొ శ్రీరీస్పిళ్సై” అని ప్రారంభించి, “మణవాళమామునియే! ఇన్న మొరు 
నూశ్‌గ్లూణ్జీరుమ్‌” అని పలుకగా, శ్రీరంగనాథుడు వారిని ఎంతో ఆదరించి, 
అనుగ్రహించి, సత్కరించాడు. శ్రీరంగం, తిరుమల, కాంచీపురం మొదలైన 
దివ్యక్షేత్రాలలో అంతటా శ్రీసేనైముదలియార్‌ శ్రీముఖంగా- అనుసంధాన 
సమయాలలో ఎల్లప్పుడు శ్రీరంగనాథుడు అనుగ్రహించిన “శ్రీ శైలేశదయాపాత్రమ్‌” 
అనే తనియన్‌తో ప్రబంధాధ్యయనాదులను ప్రారంభం చేయాలని, ప్రబంధాన్ని 
ముగించేటపుడు “వాకగీ తిరువాయ్‌మొగీప్పిల్రై” అని ప్రారంభించి, “మణవాళ 
మామునియే! ఇన్నమొరు నూశ్‌గ్రూణ్జిరుమ్‌” అని అనుసంధించి పూర్తి చేయాలని- 
ఆజ్ఞాపించి పంపించాడు. ఆ తరువాత వానమామలై రామానుజజీయర్‌, కన్టాడై 
అజ్ఞన్‌, ఎలుమ్బి అప్పా, ప్రతివాది భయంకరమ్‌ అణ్ఞా మొదలైన పెద్దలు తమ 
భక్ష్యతిశయం వల్ల, తనియన్‌ శ్లోకాన్ని తిరుమం(త్రార్థంగా యోజన చేసి, ఇది 
అందటికీ ఉత్తారకం - అని సంతోషించారు. 


ఈ శ్లోకంలో ప్రస్తుతమైన వృత్తాంతం శ్రీవాధూలవీరరాఘవాచార్య 
ప్రణీతమైన వరవరమని సుచరితచషకమనే లఘుకృతిలో “ఏవంభూతం మునీం ద్రం 
ధరణిజలధిజానాయకో రంగనాధః స్వస్మై భాష్యం శ్రుతినాం వకుళధరమునేః 
నక్తు మాజ్ఞాపయత్‌ తమ్‌, సోత యం సంవత్సరేణ ద్రమిడమయసుధాం 
రంగనాథాయ వర్షన్‌, శ్రీ శెలేత్యాదిపద్య ప్రవచనముఖతః తేన సంపూజితో౭_ భూత్‌” 
అనే శ్లోకంలో |ప్రస్తావింపబడింది. 
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7. _ వేదాదౌ పూర్వ ముక్తా హరిరితి సుజనో వక్తి పశ్చాద్యథోమి- 
త్యేనం వక్తవ్య మేతత్‌ వకుళధరవచోనుశ్రవారంభకాలే । 
శ్రీశైలేశేతి పద్యం ప్రథమ మథ సతాం సం ప్రదాయైకనిష్టై: 
లక్ష్మీనాథేతి పద్యం స్వయమితి భగవానాదిశద్రంగనాథః ॥ 


వేదాదౌ = వేదాధ్యయన (ప్రారంభంలో, పూర్వం =ముందుగా, యథా = 
ఏవిధంగా, సుజనః = సత్పురుషుడు, హరిః ఇతి = హరిః అని, ఉక్తా = పల్కి, 
పశ్చాత్‌ = పిమ్మట, ఓమ్‌ ఇతి = ఓమ్‌ అని, వక్తి = పల్కుతున్నాడో, ఏవం = ఈ 
రీతిలోనే, వకుళధరవచోనుశ్రవారంభకాలే = నమ్మాగ్ర్యార్ల దివ్యప్రబంధాను 
సంధానప్రారంభకాలంలో, ఏతత్‌ = ఈ, “శ్రీశైలేశౌతిపద్యం = “శ్రీ శైలేశదయా 
పాత్రమ్‌” అనే పద్యం, ప్రథమం = మొదటగా, సతాం సంప్రదాయెకనిష్టైః = 
సత్సంప్రదాయైకనిష్టులచేత, వక్తవ్యం= అనుసంధింపదగినది, అథ= తరువాత, 
“లక్ష్మీ నాథ” ఇతి పద్యం = “లక్ష్మీ నాథసమారంభామ్‌” అనేపద్యం వక్తవ్యం, ఇతి = 
అని, స్వయం =స్వయంగా, భగవాన్‌ రంగనాథః = భగవానుడైన శ్రీరంగనాథుడు, 
ఆదిశత్‌ = ఆదేశించాడు. 


వేదాధ్యయన ప్రారంభంలో ముందుగా “హరిః” అనే పదాన్ని ఉచ్చరించి, 
తరువాత “ఓమ్‌” అని ఉచ్చరించడం వైదికసంప్రదాయం. అదే రీతిలో, 
సత్సం(ప్రదాయనిష్టులు ద్రావిడవేదంగా కీర్తింపబడే నమ్మాకగ్వార్ల ప్రబంధాధ్యయన 
ప్రారంభంలో ముందుగా ఈ “శ్రీశైలేశదయాపాత్రమ్‌” ఇత్యాది తనియన్‌ను 
అనుసంధించి, తరువాత “లక్ష్మీనాభసమారంభమ్‌” అనే పద్యాన్ని అనుసంధించాలని 
భగవానుడైన శ్రీరంగనాథుడు స్వయంగా ఆదేశించాడు. 


8. యద్వద్వక్తుం న యుక్తం ప్రణవహరిపదాభ్యంతరే£_ న్యత్‌ పదం తత్‌ 
కృ ష్టేత్యేతత్కదాచిన్మునిశతవచనై: వైదివైః బ్రహ్మనిషైః | 


తద్వద్రంగేశభ్తైః శమదమనియతైః సాధుభి స్తత్వవిద్చిః 

నక్తుం యుక్తం కమధ్యే కపది నియతయోరేతయోః పద్య మన్యత్‌ ॥ 

యద్వత్‌ = ఏవిధంగా అయితే, ప్రణవహరిపద+అభ్యంతరే = ప్రణవానికి, 
ఓంకారానికి మధ్యలో, కృష్ణ ఇతి తత్‌ అన్యత్‌ పదం = “కృష్ణ ఇత్యాది వేజొక 
పదం, మునిశతవచనైః = వందలాది మునుల వచనాలను ప్రమాణంగా కలవారు, 
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(బ్రహ్మనిష్టైః = బ్రహ్మశబ్దవాచ్యం అయిన వేదాన్ని ప్రమాణంగాకల, వైదికైః = 
వైదికులచేత, వక్తుం = పల్కడం, న యుక్తం = తగినది కాదో, తద్వత్‌ = అదే 
రీతిలో, శమదమనియతైః = శమదమాదులచేత ఇందద్రియని(గ్రహాన్ని కలవారు, 
తత్త్వవిద్భిః = తత్తజ్ఞులైన, రంగేశభైః = శ్రీరంగనాథుని భక్తులచేత, ఏతయోః 
పద్యయోః మధ్యే = “ శ్రీశైలేశి -“లక్ష్మీనాథ”ఇత్యాది రెండు తనియన్‌క్టోకాల మధ్య, 
అన్యత్‌ పద్యం = వేజొక శ్లోకాన్ని, వక్తుం = పల్కడం, న యుక్తం = తగినది 
(30) 
కాదు. 


ఏవిధంగా అయితే ఓంకారం -హరిపదాల ఉచ్చారణమధ్యలో వేజొక పదాన్ని 
ఉచ్చరించడం వైదికసంప్రదాయనిష్యులకు తగినది కాదో, ఆవిధంగానే 
శమదమాదిసద్దుణ పూర్చులు, తత్త్యజ్ఞులు అయిన శ్రీరంగనాథుని భక్తులు “శ్రీ శైలేశొ 
అని, “లక్ష్మీనాథ” అని ప్రారంభం అయే రెండు తనియన్‌ శ్లోకాల అనుసంధానం 
మధ్యలో వేయు ఏ శ్లోకాన్ని అనుసంధించడం ఉచితం కాదు. 


శ్రీశైలేశేతి తనియన్‌ పద్యం ప్రణవార్థప్రకాశకం అనే అంశాన్ని శ్రీపిళ్ళైలోకమ్‌ 
జీయర్‌ వ్యాఖ్యలో గమనించవచ్చు. 


9. _ శఠరిపు రేకఏన కనులాపతిదివ్యకవిః 
మధురకని ర్యథా చ శఠజిన్మునిముఖ్యకవిః I 
యతికులపుంగవస్య భువి రంగసుధాకనిరాట్‌ 
వరవరయోగినో వరదరాజకని శృ తథా ॥ 


యథా= ఏవిధంగా, భువి = ఈలోకంలో, కమలాపతిదివ్యకవిః =శ్రియః 
పతియొక్క దివ్యకవి, శఠరిపుః ఏకః ఏవ = నమ్మాగార్లు ఒక్కరే, మధుకవిః 
చ= మధుర కవికూడా, శఠజిన్మునిముఖ్యకవిః = నమ్మాకగ్యార్తకు ముఖ్యకవియో, 
యతికులపుంగవస్య = భగవద్రామానుజుల కు, రంగసుధాకవిరాట్‌ = 
తిరువరంగత్తముదనార్‌ ముఖ్యకవియో, తథా =ఆ విధంగానే, వరవరయోగినః = 
వరవరమునులకు, వరదరాజకవిః చ = దేవరాజగురువులనే కవికూడా, తథా = 
ఆ విధంగానే ముఖ్యకవి. 


లోకంలో ఎంతోమంది కవులు భగవత్కీర్తనం చేసినా, భగవానుడైన (శ్రియః 
పతియొక్క దివ్యకవిగా నమ్మాకగ్యార్టు మాత్రమే ప్రసిద్దిచెందారు. “తిరుమాలవన్‌ 
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కవి” అని తమను తామే నిర్దేశించుకొన్నారు కదా ! ఆచార్య పారమ్యాన్ని అనుష్టించి, 
తమ ప్రబంధం అయిన కణ్ణినుణ్‌శిజుత్తామ్బు ద్వారా వ్యక్తం చేసిన మధురకవులు 
నమ్మా్యగ్ర్యార్లను స్తుతించిన కవులలో ప్రముఖులు. “మధురకవి శొన్న శొలొ అని 
వీరుకూడా తమను మధురకవిగా నిర్దేశించుకున్నారు. శ్రీరామానుజుల కవులలో 
మొట్టమొదటివారైన తిరువరంగత్తముదనార్‌ ముఖ్యులు. అందువల్లనే వీరికి 
“అముదనార్‌ అనే పేరు సార్థకం అయినది. ఈమూడు తిరునామాలు (ప్రకృతానికి 
ఉదాహరణాలు. ఇక, (ప్రస్తుత విషయం ఏమంటే - శ్రీవరవరమునులను 
స్తుతించినవారు ఎంతోమంది ఉన్నా, వారిలో దేవరాజగురువు అనబడే ఎణుమ్బి 
యప్పా ముఖ్యులు. వీరు శ్రీవరవరమునుల విషయంగా శతకం, చంపూకావ్యం, 
నాటకం, దినచర్యాస్తోతం మొదలైన పలు కృతులను రచించి స్వాచార్యుల 
విషయంలో తమ ప్రావణ్యాతిశయాన్ని (ప్రకటించుకొన్నారు. వీరి కవిత్వం 
వైదర్భీరీతిలో, (ద్రాక్షాపాకాన్ని, శబ్ద మాధుర్యాన్ని, అర్థగాంభీర్యాన్ని కల్లి ఉంటుంది. 
శైలి చిన్న చిన్న పదాలతో, దీర్భసమాసాలు లేకుండా (శ్రోతృజనాహ్లాద కరంగా 
ఉంటుంది. 


శ్రీశైలాష్టకవివృతిః క్టుష్తా దాసేన శింగరార్యేణ | 
సారాసారజ్ఞానాం సేయం భవతాత్‌ ప్రమోదాయ ॥ 


నక్తం (పంధా 
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శ్రీమతే రామానుజాయ నమః 
శ్రీమతే శేష శింగరార్యాయ నమః 


గురుం శింగరార్యం భజేహం భజేహమ్‌ 


భగవంతుని ఉపాసించే పలుమంత్రాలలో “ఓమ్‌ నమో భగవతే 
వాసుదేవాయ” ద్వాదశాక్షరి ఒకటి. ఇందులో 12 అక్షరాలు ఉన్నందున దీనికి 
ఈపేరు వచ్చింది. సకలశుభప్రదమైన ఈ ద్వాదశాక్షరి యొక్క వివరణమే 
శ్రీమద్భాగవతమని పెద్దల వివరణం. ఈ ద్వాదశాక్షరి ప్రథమపర్వానికి చెందినది. 
అదేరీతిలో అచార్యవిషయంగా చరమహ్వ్వాంలో ద్వాదశాక్షరి అనునంధి ంచే 
ప్రయత్సమే ఈ స్తోతాన్ని విన్నపించడంలో సీ ఉద్దేశ్యం. అంతేగాక్క అన్నదా 
చార్యులైన శ్రీమాన్‌ శేషశింగరాచార్యస్వామివారి విషయంగా అనుసంధించే “శ్రీమతే 
శేషశింగరార్యాయ నమ అనే మంత్రంలో కూడా 12 అక్షరాలు ఇమిడి ఉన్నాయి. 
అందువల్ల ప్రతిపాదంలోనూ 12 అక్షరాలు కల్గిన భుజంగప్రయాత వృత్తంలో 12 
శ్లోకాలను ఆచార్యవిషయంలో వారి స్వరూపరూప గుణాది వైభవాన్ని కీర్తించి, 
ధన్యతను పొందాలనే పేరాశతో ఈ స్తుతి ప్రయత్నం చేయబడింది. 


నప్పు ం (ప్రధా 


వికార్యాఖ్యవర్నే శుభే మేషమాసే 

దళే మేచకాఖ్యే తృతీయే తిధౌచ। 

వరే జ్యేష్టతారే గృహీతావతారం 

గురుం శింగరార్యం భజేహం భజేహమ్‌ ॥ 
వికారినామ సంవత్సరంలో, మేషమాసంలో, కృష్ణపక్షం తృతీయా తిథిలో 
జ్యేష్టానక్షత్రంలో అవతరించిన శ్రీమాన్‌ శేషశింగరాచార్య స్వామివారిని భక్తితో 
భజిస్తున్నాను. 

భరద్వాజగోత్రాంబరే చిత్రభానుం 

గురోః రంగరామానుజార్యస్య పుత్రమ్‌ । 


గురుం శింగరార్యం భజేహం భజేహమ్‌ ॥ 
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భారద్వాజ గోత్రమనే వినీలాకాశంలో ప్రకాశించే సూర్యుని వంటివారు, శ్రీమాన్‌ 
రంగరామానుజాచార్య స్వామివారి కుమారులు, ఆ వంశంలోనే ఉద్భవించిన 
శ్రీరాఫువాచార్య స్వామివారిని ఆశ్రయించినవారైన అస్మదాచార్యులు 
శ్రీశేషశింగరాచార్యస్వామివారిని భక్తితో భజిస్తున్నాను. 


స్ఫురత్‌ ప్రజ్ఞయా మోదితాత్మీయవర్గం 

గుణైః శీలశాంత క్షమాద్ర్యైః విదీప్రమ్‌ । 

సదాచారపూతం సదాచార్య రూపం 

గురుం శింగరార్యం భజేహం భజేహమ్‌ ॥ 
ప్రకాశించే తమ ప్రజ్ఞతో తమ ఆత్మీయవర్గాన్ని సంతోషింపజేసినవారు, శీలం, 
శాంతం, క్షమ మొదలైన సద్దుణాలతో (ప్రకాశించేవారు. పవిత్రమైన ఆచారాన్ని 
కలవారు, సదాచార్యుల రూపం మూర్తీభవించినవారైన అస్మదాచార్యులు 
శ్రీశేషశింగరాచార్యస్వామివారిని భక్తితో భజిస్తున్నాను. 


సదా గోపకృష్ణార్యసూక్తీ ర్భణంతం 

గురోః కృష్ణమార్యస్య పాదౌ స్మరంతం । 

గుణానార్యవర్గస్య భోగ్యాన్‌ వదంతం 

గురుం శింగరార్యం భజేహం భజేహమ్‌ ॥ 
తమకు భగవద్విషయాన్ని ప్రసాదించిన శ్రీకిడాంబి గోపాలకృష్ణమాచార్య 
స్వామివారి శ్రీసూక్తులనుగూర్చి నిరంతరం పలికేవారు, శ్రీపురిశై కృష్ణమాచార్య 
స్వామివారి శ్రీచరణాలను స్మరించేవారు, పూర్వాచార్యుల సద్దుణాలను కీర్తించేవారైన 
అస్మదాచార్యులు శ్రీ శేషశింగరా చార్యస్వామివారిని భక్తితో భజిస్తున్నాను. 

శరార్యాదిసూర్యుక్తగాథాసు రస్యాన్‌ 

రహస్యాన్‌ మహార్శాన్‌ హృదా భావయిత్వా | 

తథోదారభావాత్‌ దిశంతం శ్రితేభ్యో 

గురుం శింగరార్యం భజేహం భజేహమ్‌ ॥ 
నమ్మాళ్వారు మొదలైన 12 మంది ఆళ్వారుల శ్రీసూక్తులలోని మధురమైన గొప్ప 
అర్థాలను తాము హృదయంలో భావించడమే గాక, ఉదారమైన హృదయంతో 
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శిష్యులకు ఉపదేశించేవారైన అస్మదాచార్యులు శ్రీశేషశింగరా చార్యస్వామివారిని 
భక్తితో భజిస్తున్నాను. 


యతీశప్రజీత ప్రబంధార్థతత్త్వం 

గభీరం (బ్రువాణం స్ఫుటం స్వాశితేభ్యః । 

తదర్థానుభావాత్త రోమాంచభావం 

గురుం శింగరార్యం భజేహం భజేహమ్‌ ॥ 
భగవద్రామానుజులు ప్రసాదించిన ప్రబంధాలలోని గంభీరాలైన అర్థాలను శిష్యులకు 
ఉపదేశించేవారు, ఆ గ్రంథాలలోని అర్థాలను నిరంతరం భావించడం వల్ల కల్గిన 
ఆనందంతో గగుర్పాటును పొందేవారైన అస్మదాచార్యులు శ్రీశేషశింగరాచార్య 
స్వామివారిని భక్తితో భజిస్తున్నాను. 


జగద్దేశికోక్తే వచోభూషణేర్థాన్‌ 

విశిష్టాన్‌ ప్రదిష్టాంశ్చ వాధూలవర్యైః | 

స్వచిత్తేనుసంధాయ మోముద్యమానం 

గురుం శింగరార్యం భజేహం భజేహమ్‌ ॥ 
శ్రీపిళ్ళై లోకాచార్యులవారు అనుగ్రహించిన శ్రీవచన భూషణమనే దివ్యగ్రంథంలో 
ఇమిడి ఉండే గొప్ప గొప్ప అర్థాలను శ్రీవాదూల వీరరాఘవాచార్య స్వామివారు 
తమ అరుంబద వివరణంలో తెలియజేశారు. ఆ అర్థాలను తమ హృదయంలో 
భావిస్తూ మిక్కిలిగి ఆనందించే వారైన అస్మదాచార్యులు శ్రీశేషశింగరాచార్య 
స్వామివారిని భక్తితో భజిస్తున్నాను. 


ప్రబంధాన్‌ మునీంద్రస్య రమ్యోపయంతుః 

సుధాసారకల్పాన్‌ మనోజ్ఞాన్‌ విభావ్య । 

నితాంతం నిమజ్జంత మానందసింధా 

గురుం శింగరార్యం భజేహం భజేహమ్‌ ॥ 
శ్రీవరవరమునులు అనుగ్రహించిన, అమృతప్రవాహంవంటి, మనోహరాలైన 
గ్రంథాలను మిక్కిలిగా భావించి ఆనందసముద్రంలో మునిగేవారైన అస్మదా 
చార్యులు శ్రీ శేషశింగరాచార్యస్వామివారిని భక్తితో భజిస్తున్నాను. 
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స్వకీయేష్టదైవం స్వవంశ్యార్చ్య రామం 

సదా శేషవృత్యా పరం ప్రీణయంతమ్‌ | 

తమోహారిగోదావరీమండలార్మం 

గురుం శింగరార్యం భజేహం భజేహమ్‌ ॥ 
తమ కులదైవం, అభిమతదైవమైన అర్సామూర్తి పట్టాభిరామస్వామిని పలుకైంకర్యా 
లతో మిక్కిలిగా ఆనందింపచేసినవారైన అస్మదా చార్యులు శ్రీశేషశింగరాచార్య 
స్వామివారిని భక్తితో భజిస్తున్నాను. 


ప కీంద్రం నవాయాం గురుం భూతపూర్యాం 

స్వరూపానురూపైః వరిష్టోపచారైః | 

తదీయావతారోత్సవే సేవమానం 

గురుం శింగరార్యం భజేహం భజేహమ్‌ ॥ 
అభినవభూతపురి అనబడే నరసాపురంలో వేంచేసిఉండే భగద్రామానుజుల 
అర్పామూర్తిని అవతారోత్సవసందర్భంలో పలు విధాలైన గొప్ప కైంకర్యాలతో 
సేవించేవారైన అస్మదాచార్యులు శ్రీ శేషశింగరాచార్యస్వామివారిని భక్తితో 


11) 

సుపూజ్యం యతీశస్య నారాయణస్య । 

మహద్శిః సమీద్యం శ్రితానాం సురద్రుం 

గురుం శింగరార్యం భజేహం భజేహమ్‌ ॥ 
మహావిద్వాన్‌ కాంచీ అణ్జంగరాచార్యస్వామివారిచే అభిమానింపబడినవారు, శ్రీశ్రీశ్రీ 
త్రిదండి శ్రీమన్నారాయణ పెద్దజీయరు స్వామి వారినే మిక్కిలి గౌరవింషుడిన వారు 
గొప్పవారిచే క్రీర్షింపబడదగినదారు, తమను ఆశ్రయింబినదారికి కల్చవృక్షం 
వంటివారైన అస్మదాచార్యులు శ్రీ శేషశింగరాచార్యస్వామివారిని భక్తితో భజిస్తున్నాను. 


12) సముత్తారణే మాదృశాకించనానాం 
సదా బద్ధదీక్షం కృషాపూర్ణదృష్ట్యా 
సుధాభోగ్యరూపం మదారాధ్యదైవం 
గురుం శింగరార్యం భజేహం భజేహమ్‌ ॥ 
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మావంటి అకించనులను ఉద్ధరించడంకోసం దయనిండిన దృష్టితో సదా ప్రయత్న 
చేసేవారు. అమృతం వలే భోగ్యమైన రూపాన్ని కలవారు. నాకు ఆరాధ్య దైవమైన 
అస్మదాచార్యులు శ్రీశేషశింగరాచార్యస్వామి వారిని భక్తితో భజిస్తున్నాను. 

గురోః శింగరార్యస్య భోగ్యానశేషాన్‌ 

గుణాన్‌ భావయన్‌ పీతియుక్తః సుపౌ(త్రః । 

భుజంగప్రయాతే సమాయోజ్య భకా 


తమ ఆచార్యులైన శ్రీశేషశింగరాచార్యస్వామివారి భోగ్యాలైన గుణాలను మనస్సులో 
భావించి, దానివల్ల ప్రీతిని పొందినవాడైన వారి పౌత్రుడు శింగరాచార్యులు 
భుజంగ ప్రయాతమనే వృత్తంలో ఆ గుణవైభవాన్ని కూర్చి స్తుతించి, తన 
జీవితం ధన్యమైనదిగా భావిస్తున్నాడు. 


శింగరార్యగురోః స్తోత్రం భక్తితో యః పఠేదిదమ్‌ | 
సుకృతీ స భవేత్‌ సర్వశ్రేయాంసి చ సమాప్షయాత్‌ ॥ 


ఈ శేషశింగరాచార్య స్తోత్రాన్ని భక్తితో ఎవరు అనుసంధానం చేస్తాడో, అతడు 
అదృష్టవంతుడు కాగలడు. అన్నిశుభాలను పొందగలడు. 


నక్తం (పంధా 


